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. . : ~ .... . .. ·:,;, 

.·.: ~. . . :· ... , 

El Presidente de los Estados Unidos Mexicanos y Su Majestad 
Ia Reina del ReinoUnido de la -Gran Bretaña y de Írland~ del Norte 
y de sus otros Reinos y Territorios, Jefe del Commonwealth (Co. 
munidad Británica)"; · · .· .. · . · : ·· . O 

Deseando reglamentar Jos derechos; prerrogativas; exenciones· é 
inmunidades de los funcionarios consulareS- de . una de las Partes. en 
los territorios de la otra; 

Han resuelto· ceiebrai una Convención Co.nsular;. y para el efec-
to han desigmido como sus PlenipotenCiarios; · 

Ei Presidente de lós Estados Unidos Mexicanos~ 
Por los Estados ·unidos Mexicanos: · · 
Al señm- José Gorostizta, Subsecretari.o de.Relacion~ Exteriores~· 

Encargado del Despacho; ' 
Su Majestad la Reina del Reino Unido de la Gran BJ!.etaña Y. 

de Irlanda del Norte y de sus otros Rein~s y Territorios, Jefe del 
Commonwealth (Comunidad Británica), (que· en lo sucesivo será 
designada como "Su Majestad"); · 

En nombré del Reino Unido de 1~ Gran Bretaña é Irlanda del 
Norte; . 

Al señor John Williafu: Thylor, Esq: C.M.G., 1\f.B.E :, Su Em. 
bajador Extraordinario y Plenipotencia,rio Ém l\1:éxico; . 

Quienes; después ·de habers.e comunicado mutnamente sús res- . 
pectivos . Plenos Poderes,· hallados en buena y debida forma, han 
cdnvenido en io· siguiente: .. · . . . . . . . 

PARTE i..:..::_APLICACION y I:>EFiNIÓIONES . 
• . • • . 1 .·.:· ..• . ,. : . . . 

A-rtículo 1 
' r ., • :''' • •' ~ •· ,',! 

. . ' . ' ' .. [' ·' '· ... 
· F;sbt Conyenci6n, se nnJ?ca: . 

1) Por·· parte · d·e los ·:Estados Urii:d;J~ :M:~xicanÓs; a t~das las 
partes que integran Stl Fedei·aci6n, incltiy~ndo lms isras adyacentes 
en ambos océanos; asi como la dé Guadálilpe y las_ que: fonnan el 
Archipiélago de Revill~gigedo, situadas en el Océano· Pacífico; 
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2) Por parte de Su Majestad, al Reino Unido de la Gran 
Bretaña e Irlanda del Norte y a todos los territorios de cuyas re. 
Iaciones internaciona.les el Gobierno de Su Majestad en el Reino 
Unido es responsable. 

Artículo ~ 

Para los efectos de esbL Convención. 

1) El término "Estado representado" significa, de acuerdo con 
el contexto, la Alta Parte Contratante que nombJ-a al funcionario 
consular, o bien la totalidad de los territorios de dicha Parte en los 
que se Uplique esta Convención; 

2) El término "Estado receptor•• significa, de acuerdo con el 
contexto, la Alta Parte Contratante en cuyos territorios el funcio. 
nario consular ej.Srce las funciones inherentes a su .cargo, o bien la 
totalidad de los territorios de dicha Parte en los que se aplique esta 
Convención ; 

3) El término "territorio" signifi~ cualquier parte de los te
rritorios del Estado receptor en la que se encuentre situada la to. 
t·llidad o p:lrte de un distrito consular y que constituye una unidad 
territorial para los efectos de todos o de algunos de los artículos 
de la Convención, y qup haya sido notifica<fu como tal al Estado re. 
presentado d~ acuerdo con Jo previsto en el Artículo 37 de la Con-
vención; 
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4) El término "nacional-es, significa, ' 1 1 1 l ~ ~ 

a) 

b) 

Con respecto a Su Majestad, todos los ciudadanos del Reino 
Unido y de .>us Colonias, todos los de Rodesia del Sur, y 
todas las person'as que estén bajo la protección británica, 
incluyendo, en donde el contexto lo permita, todas las enti
ilnd~ jurídicas debidamente constituidas conforme a las 
leyrs de cualquiera de los territorios en que se aplique la 
Convención; 
Con respecto a los Estados Unidos Mexicanos, toda persona 
que tenga la calidad de Mexic~o por nacimiento o por. na
turnlizació~ _de acuer~o con l~.J~onstitución Política de los 
Estaoos Dntdos Mexicanos, méiuyendo, en donde el con. 
fmc:to lo pennita, todas las personas morales debidamente 
consl ituíd'a.s confonne a las leyes de los Estados Unidos Me
xicanos; 
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s los ciudadanos del Reino 
los de Rodesia del Sur, y 
io la protección británica, 
lo permita, todas las enti
tstitufdas conforme a las 
trios en que se aplique la 

~ Mexicanos, toda persona 
por nacimiento o por. na

mstitución Política de los 
tyendo, en donde el con. 
mas morales debidamente 
de los Estados Unidos Me-

. 5) . El tkmino "nave" de una Alta Parte Contratánte sfgni
fic8, para loo . efectOs de la Parte VII de la Convención, cualquier 
buque o embarcación matriculado en un puerto de cualquiera de 
los territorios de dich'a Alta Parte Contratante en los que se aplique 
la Convención; y para los efectos de las otras partes de ésta, la pa. 
labra "nave" significa cualquier buque o embarcación (que no sea. 
de gu~Srra) que esté matriculado 'aSí; 

6) El término "funcionario consular" significa cualquier per. 
sona a quien las autoridades competentes del territorio lo hayan 
otorgado un exequátur o cualquiera otra autorización (inclusive u• 

. permiso de ct:~.rácter provisional) para actuar con tal carácter. Un 
funcionario consular puede ser dé carrera u honorario; 

7) El término "empleado consular" significa cualquier perso
na que no sea funcionario consular y esté empleado en un consulado, 
siempre que su nombre haya sido debidamente comunicado a las 
autoridades competentes del territorio conforme a lo previsto en el 
Artículo 6 de esta Convención. El término no incluye a los conduc. 
tores de vehículos ni a ninguna otra persona empleada ~xclusiva
mente en . labores domésticas o en el mantenimiento de los recintos 
consul'l:lres : 

8) El término "oficina consular" significa cualquier edificio o 
parte de un edificio que se ocupe exclusivamente para el ejercicio 
de las labores oficiales de un funcionario co::1sular; 

9) El término "ofensa grave" significa, para. lo dispuesto en 
los artículos 14 y 29 (2) de la Convención: 

'a) En el caso de cualquiera de los territorios señalados en el 
párrafo 1) del Artículo I de la Convención, una ofensa 
que amerite una pena de cinco o más años de prisión; 

b) En el caso de los Estados Unidos Mexicanos, una ofensa 
por la cual, de acue~·dó con el . Código Penal para. el Dis
trito y Territo;rios Federales, se imp<>ng<n una sentencia má
xima de cinco añ.os o más. 

PARTE II.-NOMBRAMI~NTOS Y JURISDICCIONES 

Art!culo 9 . ")¡ 

1) Cada una de las Altas Partes'• ~ontratantes podrá estable. 
cer y mantener consulados en cualquier Jugar de los territorios de la 
otra en el que un tercer Estado tenga un ,Consulado, y en cualquier 
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otro lugar en qu~ el Estado ·receptor conve11ga en que sé establezca 
un Consulado. Quedará a juicio· del Estado representado determinar 
el que sus consuliú:los seari. consulados generales, consulado:~ vice-
consul•ados o agenciaS consulares. . , 

2) El Estado representado informará al receptor acerca de los 
distritos que asigne como jurisdicción a cada uno de sus consulados 
y, de acuerdo con el párrafo 3) de este Artículo, podrá fijar o mo
(lificar a .su juicio los límites de tales distritos. 

3) E.l Estado receptor tendrá derecho a objetar la inclusión 
dentro del distrito de un Consulado, de: . 

a) Cualquier área que no esté incluída dentro de _un distrito 
consular y que no esté abierta a los· Comisionados de Co
mercio o a los representantes comerciales. de un tercer .Es- · 
tttdo: Y - · 

b) Cualquier territorio de un tercer Estado. 

4) . ·Previa notifi~ción al Estado receptor, un-funcionario con. 
su lar podrá ejercer funciones consulares . fuera. de. su distrito con
sular,· a menos que el Estado receptor se oponga a ello. 

Artículo 4 

1 ). El Estado representado podrá design~r en cualquiera de sus 
consulados el número y cla.'!e de funcionarios consulares que. con
si(lr.re necesarios. Bl Estado represent~do notificará por escrito al 
Estado receptor· la designación de. todo funcionario consular a de
terminado consulado. En el caso de funcionarios consulares honotra
rios que sean. nacionales del .Estado teceptor, éste podrá exig-ir que 
se obtenga previamente,. por· I~ .vía diplomática,. su consentimiento 
en ·la designación de tales funcionarios a .un .consulado .... 

· 2) A la .presentación .de .la. patente del funeionario consular 
o de otra notificación de nombr~ieD.to •. el Estado·.receptor conce
derá, tan pronto como Je sea posible: y sin costo ~lgu"no, ei exequátur 
o la nutorizaeién--respectiva.~·En caso n~esario,. el Estado receptor 
concederá un permiso provisional en {¡lnto .extiende el exequátur o 
la autorización respectiva. :,t - ·· · · 

3) No podrá negarse sin causa justifica<hl. la expedición del 
e'lCequátur. o de la autorización. TeE<pectiva. . -
__ - 4) : · Sólo hasta que el .'Estado .receptor .otorgue exequátur o la 
autorización respeétiva ·se . co1_1siderará que consiente a la actua-
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eptor, un. funcionario con. 
fuera. de. su distrito con
ponga a eilo. 

ign~r en cualquiera de sus 
arios consulares que . con. 
notificará por escrito al 

mcionario consular a de
narios consulares honotra. 
:or,. éste podrá exit;ir que 
nática, . su consentimiento 
m . consulado.. . 
del funcionario consular 

!l .. Estado· .receptor conce
;osto oalguno, el exequátur 
sario,. el Estado receptor 
'.extiende el exequátur o 

ificad'll la expedición del 

! .otorgue exequátur o la 
e consiente a la actua-

ci6n de un funcion'llrio consular como tal o qué le concede los bene-
ficios de esta Convención. · 

· Artículo 5 

l) El Estado re<!éptor informará sin demora a sus autorida. 
des competentes el nombre de cualquier funcionario consular que 
tenga derecho de ejercer sus funciones conforme a esta Convención. 

2) Como agente oficial del Estado representado, un funcio
nario consular tendrá derecho a protección especi:al y a la alti con .. 
sideración de todos los funcionarios del Estado receptor con los cua
les tenga relaciones oficiales. 

3) El Estado receptor podrá revocar el exequátur o la auto
rización respectiva a un funcionario consular cuya conducbl. sea causa 
de serios motivos de quejas. Cuando se soliciten las razones de di
cha revocación, éstas deberán proporcionarse al Estado representa. 
do por el c~I1ducto diplomáticó. 

Artículo 6 

El Estado representado tendrá libertad de emplmr en sus con. 
· sulados el número necesario de empleados consulares, sean éstos na
cionales suyos o del Estado receptor, o de un tercer Estado. Los 
funcionarios consulares mantendrán informado al Gobierno del Te
rritorio de los nombres y direcciones de dichos empleados. Corres~ 
ponderá al Gobierno del Territorio designar la ~utoridad a la cual 
deba comunicarse tal información. 

Articuio 7 

A tin fundona·do .o' etrtt>lkado 'con~tila~· podrá encargársele pro.' 
visionalmente el desempeño (le las atribuciones de un funcionario con
sul~r que liaya 'falleddo o que $até incapacitado por .enfermedad, u 
otra causa. Previá Í10tifi6AcióÍi ·al Gobierno del territorio dicho en-. 
cargado podrá d,esempeñir taíes atribuciones y gozar de. los benefi- • 
dos que señala es~ Corivértdóti; mieniras regresa a sus labores el 
ftincionarl.o respectivo o se · nombf.J, ~no nue~o que Jo reemplace .. 

.,, 
Artículo 8 • 4 

Con el permiso del Estado receptor, el' Estado representado po
drá en el asiento del Gobierno central·deJ··Estad·o tecéptor, asignar 
a l~s labores de un consuladO' a· ·unó o más miembros de una ro.iáión 
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diplomática acreditada ante eJ. Esmdo reeeptor. Tales designaciones 
se harán doe acuerdo con lo que establece el Artículo 4· de esta Con: 
vendón. Dichos funcionarios continuarán gozando de todos los pri
vilegios e inmunidades que se derivan de su estatuto diplomático, 
excepto que, en su capacidad consular, estarán sujetos~ lo dispuesto 
en esta Convención. 

PARTE !H.-DERECHOS E INMUNIDADES LEGALES 

Artículo 9 

1) El Estado representado podrá, de acuerdo con las condicio. 
nes que fijen las leyes del territorio, adquirir, tener u ocupar en 
cualquier forma de posesión, salvo la plena propiedad, que exista 
conforme a las leyes de dicho territorio~ sea en nombre propio o en 
el de una o m{is personas físicas o morales que le representen, terr~ 
nos, edificios, partes de edificios pertenenci~s ubicados en el terri. 
rorio y que dicho Estado representado requiera para las funciones 
de un consulado o para la residencia de un funcionario consular de 
carrera, o para cualquier otro propósito al cmtl el Estado receptor 
no se oponga, pero que proVJenga del funcionamiento del Servicio 
Consular del Estado representado. Si conforme a las Leyes del ~ 
rritorio se debe obtener el permiso de las autoridades del mismo como 
requisito previo para cualquier ~dquisición de tal naturaleza, dicho 
permiso se concederá siempre que se hayan cumplido las forrnali. 
dades del caso. 

2) El Estado representado tendrá el derecho de construir, para 
cualquiera de los fine.c; especificados en el párrafo 1) de este Artícu. 
lo, edificios y pertenencias en los terrenos que haya adquirido al 
efecto. 

3) Queda entendido qué el Estado representado no estará exento 
de cumplir con los requisitos o de somterse a ms :restricciones que 
exijan los reglamentos o disposicionP.s que sobre edificación o pla
nificación se apliquen al área en que estén situados los terrenos, 
edificios, partes de edificios o pertenencias a los que se refieren 
los párrafos 1) y 2) de este Artículo,, 

Artículo 10 · ·1 
1) En la fachada del edificio en que esté un Consulado y en 

la barda o verja que lo ·circtinde, podrá colocarse el escudo o in-
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~eptor. Tálea designaciones 
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NIDADES LEGALES 
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lquirir, tener u ocupar en 
ena propiedad, que exista 
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al cual el Estado receptor 
ncionamiento del Servicio 
fonne a las Leyes del te. 
atoridades del mismo como 
n de tal naturaleza, dicho 
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derecho de construir, para 
párrafo 1) de este Artícu. 
:>s que haya adquirido al 

·esentado no estará exento 
'Se a las restricciones que 
e sobre edificación o pla
tén situados los terrenos, 
as a los que se refieren 

e esté un Consulado y en 
colocarse el escudo o in-

signia nacionales de} Estado representado, con una leyenda apro
piada que designe el Consulado, eli el idioma oficial de dicho Estado. 
Igualmente se permitirá colocar tal~ escudos o i~signias y leyendas 
a un l'ado, encima ó en la puerta de entra,da al Consulado. . 

2) Tanto la bandera del Estáao como la bandera consular res
pectiva podrán enarbolarse. en: el Consulado y,· en ocasionesoconve. · 
nientes, en la residencia del funcionario consular: Asimismo, éste . 
podrá colocar el escudo o insignia nacionales y enarbolar tanto la 
bandera del Estado representado como la· consular en los vehÍculos, 
naves y aeronaves que use en el ejercicio de sus funciones. 

3) Ni la policía ni otras autoridades. del territorio podrán en
trar en una oficina consular a menos que s~ con el consentimiento 
del titular en funciones o, si no es. posible obtener tal consentimien-

. to, con una orden judicial y con el consentimiento del Sedretario del 
Estado de Negocios Extranjeros, cuando se trate de los territorios 
señalados en el párrafo 1) del Artículo 1, o con el consentimiento 
del Secretario. de Relaciones Exteriores, cuando se trnte de los: Es
tados Unidos Mexicanos. Se permitirá que ha habido. consentimiento 
del funcionario consular en caso de . incendio u otros desastres o 
cuando las autoridades del territorio tengan motivos suficientes para 
creer que en In oficina consular se ha · cométido, se comete o está 
por cometerse un delito haciendo uso de violencia. Lo previsto en 
este párrafo no se aplicará tratándose ,de una oficina consular que 
esté a cargo de un funcionalt'io consular que sea nacional del Estado 
receptor o que no sea nacional del Estado representado. 

4) Un consulado no deberá usarse para dar asilo a prófugos de, 
la justicia. Si un funcionario consular se negare a entregar a un 
prófugo de la justicia a las autoridades del territorio que confonne 
a la ley lo demandaren. éstas podrán, con sujeción a lo dispuesto en· 
el párrafo 3) de este Artículo en lo que respecta a la oficina con
sular, entrar en eUa s1 es necesario: pa.r'a aprehender al prófugo. 

5) Tod'a entrada o pesquis~ dentro de una oficina .consular con
fonne a los párrafos 3) y 4) de este artículo, se hará con el debido 
respeto a la inviolabilidad de Jos 'archiv.v.s consulares, de acuerdo 
con Jo reconocido en el párrafo 1) del 4ículo 12. 

6) Nirigún funcionario consular se aprovechará de las pre
rrogativas que esta Convenci6n concede a la oficina ~onsular, para 
fines o propósitos ajenos al ejercici<) de sU:s funciones corisQlares. 
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Artículo 11 

1) Los terrenos, edificios, partes de edificios y pertenencias, 
incluyendo Jos mobiliarios y equipos respectivos, que se tengan y 
ocupen exclusivamente para cualquiera de los usos específicos en el 
párrafo 1) del Artículo 9, y de acuerdo con lo dispuesto en dicho 
artículo asi como los vehícul9s, naves y aeron~ves de un Consulado 
no estarán sujetos a requisiciones o prestaciones de alojamientos 
militares. Dichos terrenos, edificios, partes de edificios y pertenen. 
cias no estarán exentos de expropiación o confiscación para fines 
de defensa n~cional o de utilidad pública de acuerdo con las leyes 
del territorio; pero en el caso de que sea necesario llegar a tales 
medidas con respecto a cnalquiera · de los bienes de que se trata, 
deberá procederse con toda clase de consideración para evitar cual. 
quier interfe¡·enci~ con el ejercicio de las funciones consulares. 

2) JguaJmente, un funcionario o empleado consular, siempre 
que cumpla en uno u otro caso con las condiciones especificadas en 
el p!irrafo 4) de este Artículo, así como su residencia, su mobiliario 
~" menaje rle ca~a. y todos los :v;ehículos, naves y aeronaves que tenga 
o po,;f"a, estarán exentos de toda requisición, contribución o presta
ción de alojamiento!'~ militares. E~;ta prerrogativa no se extenderá 
a otrns propiedades o bienes que le pertenezcan. La residencia de 
un funcionario o emple-.tdo consular no estará exenta de expropia
ción o confiscación par~ fines de defensa nacional o de utilidad pú
blica de acnerdo con las leyes del territorio. 

3) Un funcionario consular, que no sea nacional del Efltado 
receptor, así como un empleado consular que satisfaga las condi
cione!'~ especificadas en el párrafo 4) de este Artículo, estarán excn. 
tos de toda clase de Servicios militares, naves, aéreos, polici'aco:1, .· · 
arlministrativos o judiciales. 

4) L::~.!l condiciones a que Sé refieren los párrafos 2) y 3) de 
e~te Artículo mn que la persona meneionadtt. deberá: 

a) 

h) 

e) 
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Ser nacional del Estado r~;résentado. y no . poseer la na. 
cionalidad del Estado reeé~r; 
No dedicarse e~ el territorio' a ninguna ocupación particu
lar lucrativa; y 

No h'aber sido residenté lega! en el territorio en la fecha 
de su adscripción al Co!!Sulado, 
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;te Artículo, estarán excn. 
naves, aéreos, polici'aco~, . · 

1 los párrafo!'~ 2) y 3) de 
ada deberá: 

ntado y no poseer la na. 

[nguna ocupación particu-

el territorio en la fecha 

Artículo 12 

1) Los archivos, pa~les y demáS documentos oficiales de un 
consulado serán siempre inviolables, y las autoridades ·del territorio 
no podrán por ningún motivo o pretexto examinarlos o retenerlos .. 

2) Los referidos archivos, papeles y documentos oficiales de
berán guardarse separados de los pta.peles, libros o correspondencia 
de un funcionario o empleado consu:tar, relativos a otros asuntos. 
Esta disposición no aige la separación de los ·arChivos y·. documen. 
tos oficiales diplomáticos de los consulares cuando las oficinaS con
sul'ares estén situadas dentro del local de una misión diplomática. 

3) Un funcionario consular podrá comunicarse con su Gobierno 
o con la misión diplomátid!l. o consulado de cuya jurisdicción dependa, 
por medio del correo, telégrafo, teléfono o cualquier otro servicio 
público, y podrá asimismo enviar y recibir correspondencia oficial 
por medio de valijas consulares selhl.das, bolsas u otras formas de 
envases, pudiendo· en ambos ·casos hacer uso de claves secretas. Sin 
embargo cuando el Estado receptor esté en guerra, el derecho de 
comunicación y correspondencia del funcionario consular con la mi-: 
sión diplomática o consulado de cuya jurisdicción dependa, podrá 
restringirse si esta misión o consulado se encuentran situados fuera 
de los territorios del Estado receptor. Un funcionario consular podrá, 
además, tener de iguá.I manera comunicación y correspondencia con 
otras misiones diplomáticas y consulares del Estado representado o · 
con }as autoridades de: Qtros territorios de dicho Estado, en la in. 
teligencia de que, cuanqq el Estado receptor esté en guei"rll., tal 
derecho adicional podrá·restringirse. · · ,,,. '·• · .. , ·· · 

. 4) La correspondeh~a· oficial.~onsuliir fl qil'Ei"i:le 'fefiere ~1 1 J)fi.' 
rrafo anterior será inviolable, y las autoridades· • del· territorio no 
deberán examinarla ni retenerla. N o obstante, en casos especiales, 
las autoridades del tei-rltorio pod.i-án solicitar que las valijas consu
lares selladas, 'bolsas u otros . envases sean abiertos en. su presencia 
por un funcion·ario consular,~ fin de convencerse· de que los,envases .. -
sólo contienen corresp·mdencia oficial. .. ,.,, "·' 

5) Un funcionario o empleado consular tendrá ·derechó a re
chazar cualquier solicitud de los trihuna:les o de las autoridades del 
territorio para presentar o ex~bir cualq~er documento de. sus ar. 
chivos u otros documPntos ofici'ales, o pata declarar. o dar fe en 
relación con asuntos que estén dentro de sus átribucioiles oficiales .. 
A pesar de lo anterior, se deberán satisfacer tales solicitudes cuando 
esté de por medio el interés de la justicia siempre que, a juicio del 
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'. 
,.,-T!o,~;.·-~ j:~?.'-'-' '!>-- ~jf{: ·~·· -~ . : • 

titular de la ofiCina consular, sea posible hacerlo sin perjuicio pata 
los intereses del Estado que repreSenta. . . . . 

6) Un funcionario consular'también tendrá el derecho de ne
garse a deClarar o dar fe como perito en lo que respecta a las leyes 
del Est:ldo que ropresenta .. 

Artículo 19 

1) Un funcionario o· empleado conáular rio Sdqui~i:i-á: ninguna 
responsabilidad, ante los tribunales . del Estado receptor,. en proce
dimientos relacionados con actOs que desempeñe en. su carácter ofi
cial y que estén comprendidos dentro' del ejercicio de las funciones 
consulares conforme· al derecho iliternácional, n menos que el Estado 
representado solicite o consienta dich<>S procedimi!mtos por conducto 
de su respectivo representante diplomático. · .. · . 

2) Queda entendido que. las disposiciones del párrafo 1)- de 
este Artículo no imiJiden que el funcionario o empleado consular 
adquiera !a responsabilidad pertiiúmte en cualquier acción civil que 
resulte de un contrnto celebrado por él, en el cual no haya contra
tado expresamente como agente de su Gobierno y en el que la parte 
contraria le haya tenido como persona privada para el cumplimiento 
de dicho contrato. Queda asimismo entendido que ias disposiciones 
del párrafo 5) del Artículo 12 no dan derecho ni funcioD'ario o 
empleado consular para negarse·· a presentar o exhibir cualesquiera 
documentos o a declarar en lo relativo á un contrato de esa nátu. 
raleza. . 

3) Un funcionario o empleado consular podrá ser requerido 
para declarar o atestiguar en un procedimiento civil o penal, con 
excepción de los casos estipulados en los párrafos 5) y. 6) del Ar
tículo 12. La autoridad o el tribunal que requi~ran su testimonio 
adoptarán todas las medidas razonables para evitar <;ualquier inter
ferencia con el cumplimiento de sus atribuciones oficiales. En el caso 
de un funcionario consular, la autoridad o el tribunal deberá, siem
pre que le sea posible y permitído, dar los pasos necesarios para que 
dicha declaración se tome, verh'a.lménte o por escrito, en su residencia 
u oficina. · · . . . · · 

4) Todo vehículo de. motor,. n~J.)e o aeronav~ que .pértene2.ca 
al Estado representado y que está· al $ervicio de un consulado o· de 
un funcionario o émpl.:!ado cónsul'ar,. así como todo vehículo ~e motor, 
nave o aeronave que pertenezCa a un funcionario o empleado consular, 
deberá estar asegurado adectiadanierite mediante. p()Iizas contra riesgos 
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npeñe en. su carácter ofi. 
ejercido de las funciones 
al, tt menos que el Estado 
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:iones d~l párrafo 1) de 
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~ualquier acción civil que 
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erno y en el que la parte 
ada para el cumplimiento 
ido que ias disposiciones 
ferecho tti funcionario o 
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lO contrato de esa natu. 

llar podrá ser requerido 
liento civil o penal, con 
árrafos 5) y 6) del Ar
requieran su testimonio 

·a evitar ~ualquier inter
ones oficiales. En el caso 
el tribunal deberá, siem
asos nécesarios para que 
· escrito, en su residencia 

Leronav~ que · pértenE!Z.ca 
io de un consulado o· de 
) todo vehículo de motor, 
LTÍO O elnp}eado 'consular, 
1te. p()Iizas coritra riesgos 

de tercera persona. Cualquier rechunaeión . de tercera persona por lo 
que respecta a riesgos de esta naturaleza, deberá considerarse como 
una acción que implica responsabilidad conforme al párrafo 2) de 
este Artículo; y hls disposiciones del párrafo 5) del Artículo 12 no 
darán derecho a un funcions.rio o empleado consular para negarse a 
presentar ·o exhibir cualquier documento o a declarar en lo rela
tivo a dicha acción. 

5) Un funcionario consular y su espos'a e hijos menores que 
residan con él, estarán exentOs· de ·los requisitos de las leyes del 
territorio en lo que respecta al registro de extranjeros y permi~s de 
residencia, y no podrán ser deportados mientras el funcionario con. 
sular posea un exequátur válido u otra autorización simHar. · 

Artkulo 14 

1) A no ser a petición o con el consentimiento del Estado re
presenütdo, un-funcionario consular de carrera no podrá ser apre
hendido en cualquier territorio del Estado receptor, excepto cuando 
fuere acusado de haber cOmetido una ofensa grave tal como ésta se 
define en el párrafo 9) del Artículo 2 de esta Convención. 

2) Sin perjuicio d~ lo que se señala en el párrafo 1) de este 
Artículo con relación a la inmunidad persozml, un funcionario con. 
sular de ·carrera no gozará de inmunidad por parte del Estado re
ceptor salvo en lo que señalan los párrafos 5) y 6) del Artículo 12 
y en el párrafo 1) del Artículo 18. · 

PARTE !V.-PRERROGATIVAS FISCALES 

Artículo 15 

Ninguna clase de impuestos o gravámenes similares {sE!nn na
cionales, estatales, provinciales, municipales o de otra naturaleza) 
se causarán o cobrarán en el territorio del Estado representado, o 
a cualquier persontt física o moral qu~ actúe en nombre de dicho· 
Estado, con respecto a: . .. . 

.;, 

a) La propiedad u ocup~ción de terr4os, edificios, partes de 
edificios o pertenencias que se usen exclusivamente para 
cualquiera de los fines especificados en el párrafo 1) qel 

1 
Artículo 9 de esta Convención,_con excepción de los impues. 
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· ·. . 'buciones que se impongan por servicios 
_._. contn f' · d' h d' .. ~ *" 11 (JI.'- úblicas locales que bene ICien a 1c os pre 1os; 

, ;, ,;JotnS P t en la extensión o alcance de tales bene
-. filo se/amen e 

1 
,}:¡. fld05~nAAccioncs 0 instrumentos rel~cionados con. la ad-
•· .- b) '·~'.t., de bienes raíces para cualquiera de tl.les fmes; 

·· qu••rcron " d b' bl 1 · ·edad poseswn o uso e 1enes mue es para cua • 

'

. Ls proPI ' • - } d 
t . 

1
Je los mismos fmes sena a os. . 

• .qu1rr11 . . 

Arlit1do 1& 

J) a) Ninguna clase de impuestos o gravámenes similares se 
impondrán o cobrarán dentro del territorio por el Estado 
receptor, o por cu:llquier estado, provincia, municipalidad 
u otra subdivisión política local, en lo que se relaciona con 
Jos -derechos u otros cargos similares que se cobren a nom
bre del Estado representado por compensación de servicios 
consulares, o por cualquier recibo dado en pago de tales 
derechos o cargos similares. 

b) El Estado representado o un funcion~rio o empleado con. 
sular estará, .por tanto, exento dentro del territorio de toda 
clase de impuestos o gravámenes similares que se impongan 
o cobren por el Estado· receptor, o por cualquier estado, 
provincia, municipalidad u otra subdivisión política local, 
relativa. a los actos ejecutados ·en el curso de las funciones 
oficiales del funcionario o empleado. Esta exención no re
girá con. resp<:cto a los impuestos u otros gravámenes simi· 
lares, del pago de los cuales sea legalmente responsable otra 
persona, aun en el caso de que la obligación del pago del 
impuesto o del gr'avámen similar se haya transferido al 
Estarlo representado o al funcionario o empleado consular. 

2) Ninguna clase de impuestos u otros gravámenes similares 
se impondrán o cobrarán en el territorio por el Estado receptor, 
o por cualqui~r Estado, provincia, municipalidad u otr'a subdivisión 
política local, en lo que respecta a los. emolumentos, salarió, jornales 
u otras cantidades .q?e se paguen oficial~ente a un fun~ionario con. 
sular por sus servicios consulares. 1 

3) Las disposiciones del párrafo 2) de este artículó se apli. 
carán también a los emolumentos,· salario, jornales u otras cantida. 
des que como compensación se paguen ·a un empleado consular por 
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otres que se impongan 
por cualquier estado, 
ivisión política local, 
urso de· las funciones 
Esta exención no re
;ros gravámenes simi· 
1ente responsable otra 
•ligación del pago del 
~ haya transferido al 
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gravámenes similáres 
r el Estado receptor, 
'ad u otr~ subdivisión 
mtos, salario, jornales 
a un fun~ionario con-

este artículd se a.pli
nalcs u otras cantida.. 
;mpleado consular por 

sus servicios. en un cónsulil:do; ~. metiÓ~·· qüe dichó ~plea.do sea na. 
cional del Estado receptor. . 

4) · Sin perjuicio de cualquier exención. que se .otorgue de acuer-
do con los párrafos precedentes de este artículo, un funcionario o 
empleado consular, salvo lo previsto en el párrafo 5) de este artículo, 
estará, además, exentO en el territorio de toda clase de impuestos o 
gravámenes similares que se iinpcngim o cobren por el Esfudo re. 
ceptor, o por cualquier estado, provincia, municipalidad u otra sub
división política local,. qu~ no sean los impuestos o derechos que re
caigan sobre la impOrtación al temtorlo o a causa de ésfu, cuya o 
exención se trata exclusivamente en el ArtiCulo 17, siempre qúe dicho 
funcionario o empleado: 

a) No sea nacional del Estado receptor; 
b) No se dedique a ocupaciones priwdas lucrativas en el te. 

rritorio; y 
e) Sea un empleado pe1mariente del .Estado representado, o, 

si no es· un empleado permanente del. mismo, que no haya 
sido residente legal en el territorio en la fecha de su ads
cripción al Consulado. 

5) a) Lo previsto en el párrafo 4) de este Artículo se apli~ 
cttrá solamente a los impuestos u otros gravámenes simila. 
res con respecto a loS cuales el funcionario o empleado con
sular sea, ·a falta de la exención prevista por este Artículo, 

· la persona responsable legalmente, y no. se aplie'ará a los 
impuestos u otros gravámenes similares cuando alguna otra 
persona sea la responsable legalmente, aun en el caso de 
que la obligación del ¡tago dél impuesto u otro gravámffi 
similar se ·transfiera al funcionario o empleado consular. 
Sin embargo, si un :funcionario o empleado consular tiene 
derecho a ingre:Sos provenientes de fuentes situadas fuera 
del territorio, y si tal ingreso se lo paga o cobi'a a su nom. 
bre, un banquero u otro agente dentro del territorio que 
tenga la N!Sponsabilidad de deducir el impuesto sobre la, 
renta en el. pago de dicho ingreso y rendir cuentas sobre 
el monto deducido, el . funcionari<>i¡o empleado consular ten-' 
drá derecho a la devolución detmencionado impuesto re-

'· · ducido. 
b) Las ·disposiciones del pát'Mlf'ó 4) se · a¡>licarán a: 

1) Los impuestos que se causen o cobren por la propiedad 
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u ~upación de. bie~ts1, it:unuebl.es,, :situad~s ~entro ·del te-
rritorio; ··· · · ., ... · .. · · ... _.,: ... : :.:.. .. . 
II) Los impuestos sobre Ja renta· derivados de otras fu en. 
tes, dentro del ter.dtorio; ·. ·· · · ... ,. · . . .. 
III) Los impuestos que se causen o cobren dentro del te. 
rritorio en casos de sucesiones cuando eJ funcionario o em
pleado consular sea la .persona· que· fallece o bien 1~ que 

·reciba Ja herencia; . . : . . · · 

IV) Los impuestos sob:re irans.acciones. o instrumentos por 
medio de los cuales se efectúen tránsacciones, tales como los 
impuestos sobre venta ~- h:ansferenci¡¡.. de ~oneda . o de pro. 
piedad, o los derechos del timbre que se d:lusen.o cobren con 
relación a los mismos; . · 

V) Los impuestos sobr~ 'consumo. u otros groavámenes si
milares, en los que no deben incluirse, sin embargo, aquellos 
que se apliquen o cobren por la propiedad, el uso o por la 
operación de vehículos, .naves o aeronaves o de cualquier 
aparato ·de radio o televisión· o. sobre <nrtículos. importados 
al territorio de. confonnidad con lo que esta tute el artículo lt - . . '• . 

Artículo 17 ' 
' . ~ . ' : :; .·. : . ·\' 

1) Todos losmueble~;:ei¡uipos, ~n~~es y _otros .artÍculos, inclu
yendo vehículos, naves y aeronaves, destinadas para :los usos oficiales 
dentro del territorio que se relacionen con, cualquiera de los fines 
especifiC'ados en el párrafo 1) del Ártíci.Ilo9, podrán entrar en dicho 
territorio libres de. todo impuestO o· i:Ierec)-10-qÜe. recaiga sobre la 
importación o a causa de la misma. . . . . 

a) Siempre que se cumpia con los r~itisitos que :se detallan 
en el párrafo 4) del Artículo 16, Ios.equipaJes y efectos personales, 
así como otros artículos, incluyendo . vehículos, naves y aeronl9. ves, 
que el funcionario o empleado 'consular.'importe al· territorio para 
su uso eclusivo o de los miembrOs. de su ·faínÜia: que residan con él, 
estarán exentos de todos los impuestos o derechos (nacionales. esta. 
tales, provinciales; municipales , u_. oh;ps) ·. que rec'aigan sobre la im
portación, o a causa de la misma, ya set que el funcionario o empleado 
los lleve consigo al lugar .de su nueva •adscripción o en viajes subse
cuentes, o que posteriorri1ente se 'le consi~en ai mismo lugar o que 
los importe en cu•alquier tiempo mientras. permanezC6--adcrito o em. 
pleado en dicho puesto. · · · · · · · · 
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~ . 

!n o cobren dentro del te. 
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() · u otros gravámenes si
rse, sin ~bargo, aquellos 
tropiedad, el uso o por la 
leronaves o de cualquier 
>bre artículos importados 
0 que estatute el artículo 

; y _otros artículos, inclu
,as para los usos oficiales 
, cualquiera de los fines 
1
• podrán entrar en dicho 
1o-que recaiga sobre la 

{rúisitos que se detallan 
.ies Y efectos. personales, 
tlos, . nlJ.ves Y aeronl'tves, 
Pf:te aJ. territorio para 
uha que residan con él, 
~echos (nacionales. esta. 
~ rectaigan sobre la irn-
1 funcionario o empleado 
pcióf1 o en viajes subse
n al mism_o lugar 0 que 
~~anezctl.- adcrito o em. 

S)· ·Qheila entén.did.t>;··'§úi:':eilibá.<·' ' .. 'he:'"· .. · .. . . . ,· .· rgo, <l . . . 
a) - El Estado ·~~E!ptor~ l>o~rá,'. co~o ·requisitO para otorgar la 

· exención a ·:qúe se· refiere .. es~ Arttículo ·exigir que se le · 
notifique de cu~lqui~i· importaCión 'o reex~ortaeión de acuer. 
do con las 'fonnalidades que téngari a bien establecer, y podrá . 
ade~~· requerii' ·que i4le8 ártíCti.los sean sometidos a ini. . 
pecCion ~duanal; "· · . · · · · 

b) En :rlsta c1e que 'la exen<;i'óri a 4'\le se refiere este Artículo 
es sólo :apli'cabl~ a attíc~Ios iirip<>rtadóS para usos oficilles 
·o pérsónále.S, ·no ampara,· ín:te_r ·alía, ios imporütdos para . 
· servici6 · o destino · d'E) ·otras. ·persow, o · para · venta u otros 
fines comerci~les; ~o :obStáÍÍ;te.· los at:ticuloo que se impor. 

. tan ·como ~üestra:s de'P,róductos'conierciales para exhibirse 
· exclüsiválnente · én · tin , ·coni;Ul'ado: i después reexpedirse o 
destruírse, no se considerarán·· cómo excluídos de la exen-
ción. señalada en este Artículo; . . 

e) El Estado· receptOr pOdrá decidir que la 'exención a que se 
refiere este Artículo. no 5e aplique a los artículos que se 
cosechen:; ·produzcan o fabriquen en el territorio de donde 
hayan sido exportados sin el pago o con el reembolso de los 
derechos e impuestos que se. hubieren cttusado si no .se. hu. 
hieren exportado; y 

d) Nada de }o 11nterior deberá interpretarse en el sentido de 
'que se. permite ia eiitrada"~ri" ér territorio de cualquier ar
tículo éu~a)mportación ;este expresamente prohibida por 'la 
Ley;.··.' .... ·. ·: ·. ·. ,:~ .. ·.· ·. .. . . ' ' .. ·. 

PARTE -v~~FuN-cloi-iE:s -coNstiLAJiEs DE cARAcTER 
. . GENERAL 

ArticulO 18 ... .. • .• 1 

. . . 

1) Un furiCioriaiio consular tend~á. derecho. d~ntro d~ su' dis. 
trito, a proteger. a los. naéionrues déi :Estado representado y. a. sus 
propiedades e. iriterese8;· . Para. este. objeto podrá: . 

a) Entrevistar, · acQnsejat' .. .Y 'comüniearse con . cualquier nacio. 
iial del Es~do rerrre:-.entadO; · '_,\ . . 

b) Investigar" lo relátivo a cual<:iU.ier.,\ incidente q~e ~fecte los 
intereses de d!cho naCional; .. · , ·1. · 

·e) Ayudar· a este'eri ·actuaciones _ó juicios que 5e· sigan a~te 
las aútOridádes del 'térritorlo~ o'"eri. sus relaciones con las 
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mismas, dar los pasos convenientes para su defell$a legal, 
cuando sea necesario; y, a petición de las autoridades o con 
su consentimiento, ,servirle de intérprete o nombrarle uno 
que le sirva con tal carácter; 

d) Recurrir o dirigirse por escrito a las autoridades compe
tentes de su distrito y a las dependenci'aS competentes del 
Gobierno central del territorio. No tendrá, en cambio, el 
derecho de dirigirse por escrito al Ministerio de Negocios 
Extranjeros o a la Secretaria de Relaciones Exteriores se. 
gún sea el caso, salvo en la ausencia de todo representante 
diplomático del Estado representado. Ctrando haya necesi
dad de hacer tales representaciones por escrito, la autoridad 
o dependencia competente podrá solicitar del funcionario 
consular que agregue la traducción del documento en el 
idioma oficial del territorio; 

2) Un nacional del Eshldo representado tendrá derecho en 
cualquier momento a comunicarse con el funcionario consular com
petente y, a menos que se encuentre detenido legalmente, de visitarle 
en el Consulado. 

1) Cada una de las Altas Partes Contratantes se compromete 
a expedir desde luego y tm:tntener en vigor las instrucciones necesa. 
rias a fin de que las autoridades competentes informen inmediata. 
mente al funcionario consular de la otra Parte cuando a un nacional 
de esta última Parte se le confine en prisión en espera del juicio 
respectivo, o de alguna otra manera se le detenga en custodia den
tro de los límites del distrito de dicho funcionario consular. 

2) Se permitirá a un funcionario consular visitar inmediata. 
mente a cualquier nacional del Estado representado, conversar en 
lo privado con él y dar los pasos necesarios para su defensa legal, 
cuando dicho nacional se encuentre confinado o detenido para cual
quier juicio o investigación o cuando tenga derecho . de apelar con
forme a los procedimientos ordinarios. en cuanto al tiempo dentro 
del cual la apelación deba hacerse. cvf.lquier comunicación que di
cho nacional dirija al funcionario consp.tar deberá des¡tacharse sin 
demora por las autoridades del territorio. 

· 3) Sin perjuicio de las disposiciones del párrafo 2) de este 
Artículo, cuando un nacional del Estado representado se encuentre 
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os para su defensa legal, 
1do o detenido para cual. 
a derecho de apelar con-
cuanto al tiempo dentro 

1ier comunicación que di. 
r deberá des~charse sin 

1 · del párrafo 2) de este 
·epresentado se encuentre 

detenido purgando una sentencia, el funcionario consular del distrito 
respectivo tendrá derecho a visitarle, previa notificación de la auto. 
ridad competente. Tbda visita de esta naturaleza se hará. ajustándose 
a .los reglamentos en vigor del esU:l.blecimiento penal donde se en
cuentre detenido el preso, en la inteligencia de que, sin embargo, 
tales reglamentos deberán permitir acceso razonable para entrevistar 
a dicho nacional y dar una oportunidad pa:rn conversar con él. 

Artículo 20 
o 

U11 funcionario consular podrá recibir, para guardarlos en cus. 
todia, toda clase de sumas de dinero, documentos y objetos que le 
entreguen personalmente, nacionales del EsU:l.do representado o que 
por cuenta de éstos les sean entregados con ese fin. Queda entendi
do que lo pr.evisto en los párrafos 5) y 6) del Artículo 12 de esta 
Convención no dará derecho a un funcionario consular para negarse 
a presentar cualquier documento que se relacione con 'b:tles propÓsitos, 
y que si un funcionario consular llega a ejercer el derecho a que 
se refiere este párrafo quedará sujeto, en lo que a. elio atañe, a las 
leyes del territorio y a la jurisdicción de los tribunales de dicho 
territorio, de igual manera que si fuese un nacional del Estado re
ceptor. 

A rtícul() 21 

Dentro de su Distrito, un funcionario consular podrá desnrrollar 
y fomentar los intereses comerciales, artísticos, científicos, profesio
nales y educacionales del Estado que representa. 

Artículo 22 

1) 

b) 

e) 

Un funci01UJ,rio consular poclr6, dentro ele su distrito: . 
a) Recibir las declaraciones á que hoaya lugar conforme a · 
las leyes de nacionalidad del Estado répresentado; 
Expedir las notificaciones del caso, confonne a las leyes 
del Estado representado, referentes ai servicio militar ooli. 
gatorio dé sos nacionales, y recil;lir las declaraciones que 
sobre el particular hagan los mi~os; · 
Registrar los nacimientos o defunriones de los nacionáles 
del Estado ~presen'b:tdo y registrar asimismo los matrimo
nios celebrados conforme a las leyes del territorio, siempre 

.. que por lo menos una de las partes sea nacional del Estado 
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1 ~~- ..... 

representadq .. Q~eq~ ente~didq, . .sin .. et;nhargo, .. que .. dichos 
registros dé na~imi~nto. ó.de:t'unc~ones,.o· de.los.matriirionios, 
que deba hacer un funcionário ~qnsular, tlQ. eximen en modo 
~lguno a .loa interesados de cualquier obligación que con. 
forme s las ieyes· del territorio<?o~traigan ante las autori
dades del territorio en lo que t-esAet;a,. a la notificación y 
registros de nacimientos, .. defunci9nes 6,~matrimonios; 

d) . Expedir pasaportes y doctimentós J)árá'Viajar a los nacio
nales del Estado representado y otorgar visas y .otra clase 
de documentos adecuados a las personas que deseen entrar 
en . el Estado represenbldo ; · 

e) Expedir, en lo que atañe a mercancías en general, .certifica. 
dos de origen e-interés para uso·en el Estado representado; 

f) Diligenciar ·documentos ·judiciales o recabar testimonios en 
nombre de los tribunales del Estado repréSentado, en la 
form~ que lo permitan los acuerdos especiales que sobre 
elparticular se concierten-entré las Altas Partes Contratan
tes o de otra manera que·no sea incompatible con las leyes 
del territorio. 

2) E.ieeutar actos 'IUJtariales, extender y recibir declaraciones; 
lcgaliz~w. autenticar o certificar finnas o documentos, traducción· ti e 
ñocnmentof!, en todos aquellos casos en que se soliciten estos servicios 
por una perr.ona de cualquier. nacionalidad para. aplicación o uso 
dentro del E11tado representado o r,equerjdos p01' Jas leyes en vigor 
del rnif'mo. Si conforme a ésfas'-se exige prE*;tar un jüramento o 
~~evernción, se podi"á'o'tórgar· un(fy 'ótra:· Un iuriciO'IUtrio consurar 
podrá tftmb.ién •desrmpeñ(r,r dicka.'f funciones con relación a documen
tos que solicite un nacional rkl Et;tado représentado para aplicación 
o W'lo rn otros lU{Jares situados fuera del Estado re'f)re:~enta.d,, en 
r,;, intl'linencia d.e que esta dispo.~n no implica obligaci6n al.(Juna 
i!.f' pm·te de Ta.s autimdades .roei- É.~ü:uló receptOr, de' reconoCe'/' la va
Wf.r:z dll trrrr..<: \7.ctos notariáles o· a(/ á<iuéllos' o't~ris: qué, de acuerdo 
r.nn r.~tf! pñ..rrafo, eiúute. tin iutia.orúr.r{o ·~,¡.: en: relación l!On 
documentos r¡ue exijan laS ·leyei dél'Ést&i</receptor. · · · 

. . .. •.:• "' .·. . .. 
PARTE VI.-SUCESIONES ! TRA~f.ADOS_ l)El PROPIEDAD 

Artículo ~9 . . . 1 , . . .· · 
l) En cualquier caso. en' qu~ una. perkQnl!o :~a.Ile<:ida d~.ie bienes 

de su propiedad en un territorjo. y q)le .:un _n~i~nal.~Eil Estado re. 
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~rsonas que deseen entrar 

tcías en general, .certifica_ 
1 el Estado representado: 
o recabar testimonios en 
tado· representado, en la 
~dos especiáles que sobre 
s Altas Partes Contratan. 
ncompatible con las I~wes 

r" .;v recibir declaraciones: 
ocum€ntos, traducción· iJe 
;e soliciten esto¡¡ servicios 
d para. aplicación o uso 
'8 por Jas leyes en vigor 
pr~tar --un juramento o 
Un iuncionario cons?.tlar 
con. relación a documen-

·e.•Mntado para aplicación 
Esta.do re'f)re~c:entadt?, en 
mplica obligación alguna 
fytM, 'de' recónorer la va-
18. (it'ro'ii que; de acuerdo 
~'Onsiilar:_ en: relación con 
;· receptor. . . 
'.:• ··.· ,', ·• 

)OS bE PROPIEDAD 

mt:t. ':(alle<:ida deje bienes 
.n~ionál d~I Estado re. 

. ' 
preséntado, .·que: no·::seá ~ioe~iClerife::én 'ei' téhiiorl()· y iió ·-t¿¡¡ga. eD. . éste . 
ningún,.· téptE!Se:ritante:: l~al/í}ó$ea lo:·:réefariie: Ün. :inteÍ'és. legal' 'o. 
equitativo· -tocante .. a,·. 'diChoS '•bien~· : '-( Pór ejémplo; conio aibacea 
o beneficia:rio de:un'testamentó o en los 'casós de intestado) ei fun- • 
clonarlo consular en cuyo distrito se radique la sucesión del finado;. 
o se encuentren los bienes, si es que ho se ha iniciado el juicio su. 
cesorio, tendrá· él derecho de 'representar a' dicho naCional en lo con. 
cerniente á los intereses .. qtie ten~ en la sueesión o en ·los bienes 
respectivos; conio si éste le hubiere. otorgado pocbr válido:(i;i poste. 
riormente el nacional ·obtiene représentaeion· legal en el territorio, 
la posición del füilcio:rla:rió consular séra como si previamente hubiese 
tenido poder del naCional; el cual hay~ ces~do de·ser válido desde la 
fecha en qt'te se infoi'me' al ftineioriarió consular que ·el nacional y~ 
está legalmente representado por' otra persona, o·, si se ha concedido 
un permiso de albaceazgo al funeioiJ.arió corisul~r de acuerdo con las 
se ·htaya. otorgádo tiil'pertñiso posteHor·a· dicho ila.Ciotuil por solicitud 
disposiciones del párrafo 3) de este Artículo,''desde la fecha en que 
de éste o de su representante Ieg:Ú .... · ' · '· · 

2) · Las dispoSickne~ del ·párráfo 1) de éste Artículo ser~n 
aplicables cualesqtlierá qtie sean la nacionalidad del finado y el lu. 
gar en que haya fallecido. ·· · · 

3) En todo cáSo· en que tih funcionario 'coriáular ten~ derecho 
de repr-esentaCión á ló eiltiptilado 'eli' el párrafo 1) de éste Artículo, . 
tendrá el derecho de tomar las medidas·neee8arias para la protección 
y preservación dé los i~~~reSes de' ht persona a quieri esté autorizado 
a. represE!~~~\!~~?~,· a.~fr~,s; é) 1 d~t,ec~o. · de ;~m~:r:' P9~~~~9n de los 
biene5·ae la suceswn o de ias propiedades, con las nusmas facult:1des 
que tendría si fuese· él ilpoderado ·noinbradó debidamente por la per. 
som..: cuyos intereses represénta, a meni>s que otra persona con igua
les o superiore8 derechoo, haya tomado· las medidas necesarias para 
asumir la. posesi6n antes· tilencionil.da, ·s¡ de acUerdo con las leyes 
d13l territorio se ·requiriese úit' petriliso dé alba'ceazgo o una orden 
.iudicital con objeto dé habilitar al fun'ciohario consular ))ara que pro
teja o tome po.c;eslón dé 'la :propiedád~~ él· permiso. u' orden que . se 
hubiera extendido a favor del apoderado debidamente nombrado por 

· la persó:ria cuyos · intereses· e8tén repr~entarli>s pór· el funcionario 
consular,. se extenderá a favor de és~ en.~· momen~ en que lo soli. 
cite. Cuando haya pruel:f.u¡ jw'ima facte dé'1Ja necesidad de proteger 
y preservar inmediatamenté los bien<éS· ile 1~ sucesión, y ·de la exig... 
tencia de personas· qué' téngáii ún interéS eit-'el· asunto, interés ,que 

· el funcionario consular tenga derecho a representar, el tribunal, en 

79 

Esta revista forma parte del acervo de la Biblioteca Jurídica Virtual del Instituto de Investigaciones Jurídicas de la UNAM 
www.juridicas.unam.mx http://biblio.juridicas.unam.mx

DR © 1973. Asociación Nacional del Notariado Mexicano, A. C.



caso de encontrar justifi~dA tal necesidad, • deberá otorgar· provi. 
sionalmente el permiso u orden respectiva al. funcionario . consular, 
limitando uno \u otra a la protección y preservación de los bienes 
de la sucesión hasta. e! momento en que se otorgue un ulterior per. 
miso u orden. 

4) a) Con sujeción ~ los incisos b) y e) de este párrafo, el 
funcionario consular tendrá el derecho de administrar ple
namente todos los bienes de la sucesión con las mismas 
facultades que tendría si fuese apoderado debidamente nom. 
brs.do por Ja persona cuyos intereses represente. Si en aca. 
tamiento a las leyes del territorio es· necesario un permiso 
de un tribunal, el funcionario consular tendrá el mismo de
recho de solicitar y recibir. tal permiso, cuando lo requiera, 
que el que le corresponda a un apoderado debidamente nom. 
brado por la persona cuyos intereses represente dicho fun. 

· cionario consular. , 
b) El tribunal podrá, si así Jo cree conveniente, apl~zar el 

otorgamiento de dicho permiso al funcionario consular por 
todo el tiempo que considere necesario con objeto de dar 
una oportunidad a la persona representada por dicho fun
cionario consular pan~. que se le informe debidamente y 
decida si desea ser representada por otra persona que no 
sea el citado funcionario. 

e) El tribunal podrá, sí así lo cree conveniente ordenar al 
funcionario consular que presente pruebas ~tisfactorias de 
que las personas con derecho, según· la ley, han recibido 
los bienes disponibles o bien. que. pague o devuelva éstos a 

.la persona o a la autoridad .competente,. en -el. caso de· que 
no pueda presentar las. pruebas antes. referidas, o también 
podrá ordenarle, si Sálvo .lo anterior, .el.funclonario. consu. 
lar ha administrado pleriall1ente la sucesi6n, que pase los 
bienes disponibles a. dichas personas .. por los . .conductos que 
tenga a bien disponer el . referido tribunal .. : 

5) Un funcion~rio consular tendrá el derecho,adicional, den. 
tro ele su distrito, de recibir y distriY,Pir Jos bienes. de una sucesión 
de pequeña cuantía en el caso. de fái}eciiniento de un nadonal del 
F.stado representado, sin eJ. requisito previo. de· obtener un permiso 
de albaceazgo en la medida y en. las condid6nes en que lo permitan 
las leyes del territorio. . · · · . 
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informe debidamente y 

por otra persona que no 

conveniente ordenar al 
pruebas ~tisfactorias de 
rún· la ley, han recibido 
lague. o devuelva éstos a 
~tente,. en -el caso de -que 
.tes. referidas, O· también 
C)r, .el . funcionario. consu
' sucesi6n, que pase los 
I.S. por los . .conductos- que 
tribunal. . .' 

derecho.ádicional, den. 
1 bienes de una suceSión 
ento de un nacional del 
'.de obtener un permiso 
imes en que lo permitan 

. . 6) -Si un nacional del Esfudo · representado . falleee viajando 
:o en tránsito por el' territorio pero :sin estar domiciliado o ser resi
dente en éste, el funcionario consular en cuyo distrito dicho nacional 

· haya fallecido, estará autorizado con el objeto de poner a salvo el 
dinero y_ los efectos personales· que llevare consigo· el finado, a tom'ar 
uno y otros bajo su inmediata custodia, ·a reserva de los derechos 
que tengan ras autoridades administrativas o . judiciales del territo
rio para tom'ar posesión tanto del dinero como de los objetos men. 
donados, en aquellos casos en que· asf lo requiera el interés de la 
justicia o de una investigación criminal. · Cualquier derecho pa'a 
retener la posesión o para disponer del dinero de los efectos sefiala
dos 'antes, estará sujeto a·Ias·leyes del territorio y a las disposiciones 
de los párrafos procedentes de ;este artículo. 

7) El funcionario consular que ejerza los derechos sefialados 
en Jos párrafos precedentes de este Artículo en lo relativo ~ una su. 
cesión, estará sujeto, por Jo que toca a este asunto, a las leyes del 
territorio y a-'--la- jurisdicción de los tribuna.1es de éste, de igu'al 
manera que cualquier nacional del Estado receptor. 

8) En todo caso que se haga del conocimiento de las auto. 
ridades (administrativas ó judiciales) del territorio, que: 

a) Existe un'll sucesión en el territorio en la que el funcionario 
consular tenga el derecho de representar intereses confor
me a los párrafos precedente-S de este Artículo; o que: 

b) Un nacional del Estado representado ha fallecido en el 
ten·itorio y parezca que no esté presente o representada 
en dicho ten·itorio persona alguna, fuera del ejecutor pú. 
blico u otra autoridad competente, que tengá derecho a 
reclamar la. administración de los bienes que haya dejado 
el finado en .. el· territorio,. deberá hacerse la notificación 
procedente al: funcionario consular para tal efecto. 

Un funcionario consular podrá reci'Qir de un tribun~l. de una 
dependencia o d~ una persona, para su #ida reexpedición a un 
nacional del Estado representado, que no -~ida· en el territorio, el 
dinero o bienes a que tenga derecho dicho nacional como consecuen
cia del fallecimiento de 'alguna persona. Tales cantidades de dinero 
o de bienes podrán incluir, sin· que se limite a ello, participaciones. en · 
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· hechos conforme a las leyes de compensación 
,,. ~ó:t, pa:SS similares, y productos de pólizas sobre seguro · 
• tr~t,.,Jarforc:s ~ na! la dependenci'a o la · persona · que tenga que 
M ,·fcla. Eld.~1 ·~u~i6n no tendrá la obligación de remitir el dinero 
r(l'\"tuar la ~s ~eferencia por conducto del funcionario consular, ni 
o l.:\< bie~es d:á éste la obligación de recibir dicho dinero o bienes 
tJunfiOCO ~ectiva remisión. Si recibe uno u otros, tendrá que cum
~ra t~U ~~ condiciones que le señale el tribunal, la dependencia o 
phr ro~nn re;pecto a la presentación de pruebas suficientes de que 
,,, prr.: ' • "t' h "b"d 1 di l b' 
1 

don11l a quien se rem1 1eron a rec1 1 o e nero o os 1enes; 
e t:bién tendrá que cumplir con las condiciones relativas a la de
~luci6n del dinero o de los bi>enes, en cttso de que no pueda pre-

r.enwr btle!l pruebas. 

A rtf c1llo !5_ _ 

El dinero y otros bienes podrán pagarse, entregarse o remitirse 
a un funcionario consular de acuerdo con las disposiciones de los 
Artrculos 22 y 23, solamente en los casos, y con sujeción a las con
rliciones re;;pectivM, en que las leyes o reglamentos del Estado re. 
ceptnr permitan tal pngo, entrega o remisión a la persona que re
prr;;enta dicho funcion~.rio cnn:oular o en cuyo nombre éste recibe 
el dinero o los bienes. El fundonario consular no adquirirá PQr este 
hecho mayores derechos respecto al dinero o bienes . de referencia 
que los que adquiriría la misma persona que representa, o en cuyo 
nombre recibe el dinero o bienes de que se trate, si uno u otros 
hubieren sido pagados, entregados· o remitidos direehlmente a dicha 
])ffl'Sona:. 

PARTE VTI.-MARIN A MERCANTE. 

A rtíC?tlo !G 

1) Cuando una nave del Estado representlado visite un puerto 
{término que incluye cualquier lugar sl que pueda llegar la nave) 
rlel Estado receptor, se ~rmitirá al ca~itán y a los miembros de l'a 
tripulación que se comuniquen con el fbncionario consular en cuyo 
distrito se encuentre el puerto, y se permitirá que dicho funcionario 
consular desempeñe libremente las atribuciones enumeradas en el. 
artículo 27, sin interf-erencia alguna por parte de las autoridades del 
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eyes de compén.sación 
e pólizas sobre seguro · 
~rsona · que tenga que 
n de remitir el dinero 
ncionario consular, ni 
dicho dinero o bienes 
)tros, tendrá que cum
mal, la dependenci~ o 
bas suficientes de que 
el dinero o los bienes; 
ones relativas a la de
de que no pueda pre. 

entregarse o remitirse 
ts disposiciones de los 
!On sujeción a las con
.mentos del Estado re. 
t a la persona que re
Y'O nombre éste recibe 
· no adquirirá por este 
) bienes de referencia 
representa, o en cuyo 
trate, si uno u otros 

s direcb\mente a dicha 

CANTE. 

~nilado visite un puerto 
pueda llegar la nave) 

y a los miembros de loa 
nario consular en cuyo 
á que dicho funcionario 
mes enumeradas en el. 
e de las autoridades- del 

territorio. P~ra el dese~ñQ dé .cualquiera de. esas atribuciones, el· 
fuqcionario consu,ar, l!CQmpañado, si: asUo ·desea~ de empleados con- · 
sulares pertenecientes ·a su personal, podrá ir personalmente a bordo 
de la nave despu~s de que ésta haya qued-ado a . libre. práctica .. De 
acuerdo con dichas atribuciones,. el capitán y los miembros compe .. 
ten tes de la tripulación podrán tran.sladarse al consulado. situado . 
dentro del distrito. consular a menos que las ~utoridades del territo. 
ri~ se opongan por considemr que nQ haya tiempo para que el 'ijl
pitán y los miembros de, la tripulación regr.esen a. la nave antes 
de que ésta parta. En el ca.So. de que se hiciere un~ objeción de esta · 
naturaleza, las autoridades del territorio la comunicarán inmediata. 
mente al respectivo funcionario consular •. 

2) El funcionario consular porá solicitar 1~ ayuda de las au. 
toridades del territorio para cualqui-er asunto relacionado con el 
desempeño de estas atribuciones, y dichas autoridades prestarán la 
ayuda referida -a menos que tengan razones especiales que justifi
quen plenamente la negativa en un. caso determinado. 

Artículo 27 

1) El funcionario consular podrá interrogar al capitán y a 
los miembros de la tripulación, examinar la documentación de la 
nave, tomar informes c~n respecto al viaje y de~tino de la nave, y, 
en general, facilitar la entrada y salida de la misma. · 

2) El funcionario consular, o un ·empleado consular, podrá 
comparecer con el C'apitán o· con miembros de la tripulación ante las 
autoridades y tribunales locales, prestar su ayuda (incluyendo, cuan
do sea necesaria, la obtención de consejo legal); y actuar como in. 
térprete en los casos que surja:Q. entre ellos y las ~utoridades locales. 
Solo se negarán estos . derechos cuando medien cuestiones de segu-
ridad nacional. . . . 

3) Sin perjuicio. el~ los der~ho::¡ q~e las autoridades judiciales . 
del territorio tengan para. 'a.t_ribuirse j'!i;risdicción .de aeuerdo con las 
disposiciones del Artícuid·29 1),· el funcionario consular podrá re. 
solver loas. disputas que ~. sus~iten ~ntre el c;tpitán y; miembros de 
la tripulación, incluyendo las relativas a. r;;al~rios y contratación de 
servici~s,_ dar .los; pasoS' nec:e_·~rio~ pa~ .;a ~ntratación. ~ .separación . 
del ~pitán de miembros de la tl'tpulacrc;m,·~ tomar medt.das pam el . 
mantenimiento del orit(m y la disciplina ·a bQrdo de la nave, y para 
el cumplimiento de ias leyes· marítimas del ·Esta.do representado. · 

' · 4) El funcionario cons\na~ podrá, cuando fuere.necesario; arre. 
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glar todo lo conducente .para el tratamiento en un· hospital y la 
respectiva repatri~ión del capitán o ·de miembros de la tripulación 
rle la nave. 

5) El funcionario consular i>odrá recibir, extender o ejecutar 
cualquiera declamción, traspaso u. otro documento que prescriban 
las leyes del Estado representado en lo que concierne a: 

a) Rl traspaso de dominio a la cancelación de la matricula de 
una nave en los registros del Estado representado; o 

b) El traspaso de la matricula de una m..ve, en los mismos 
registros, de un propietario a otro;· o 

e) El registro de cualquier hipoteca o gravámen sobre dicha 
nave. 

Artículo 28 

1) Cuando un marinero deserte de una nave del Estado re
presentado en un puerto del Estado reeeptor, las autoridades judi
ciales y administrativas del territorio deberán, a solicitud del res
pectivo funcionario consular del Estado represi:!ntado, ayu<hl.r a la cap. 
tura del desertor, y, al comprobarse la deserción, procederá a su deten. 
ción y ordenar que se :le r~1nj~ .. a ,J:JQ.f.¡~·.,qe.:ia,,!i11t.IV.e¡~A,'*li1'&if:~-qtr~iqte.' ,'·.·~. 
al capitán o :fll 'duéM' ~é(la'i mib'íha/p ·~·'Jos~ ~gen~ ·de este ulthn'o, ' 
para su debida transportación. ' ' · ' 

2) Las autoridades del territorio, sin embargo, no estarán obli
gadas a seguir el . procedimiento indicado en el párrafo 'llliterior en 
el caso de un marinero: 

I) Que sea nacional del Estado receptor; o 
II) Cu~ndo haya base suficiente para considerar que r.u 
vida o libertad peligran por motivos de raza, nacionalidad, 
opiniones políticas o religiosas, en cualquier país hacia el 
cu.al Pt:oba.blem~nte <se dirija la nave. 

~) Cu~~do se aeuse al desertor dé una ~fensa (distint:& de la 
propm deserción) reconocida por l¡t~!' ltWes dél território

1 
·o cuando 

est~ convictode tal ofensa, las autorida+s del territorio no estarán 
obligarlas a ordenar que se le lleve a bbrdo de la nave o que sea 
entregado al capitán o . al dueño, o a los agentes de éste, p'llra su 
debida transportación, sino hasta después de que se le juzgue y de 

.. que purgue la PE:~...,.q~··le~~~,~-~-•~*"~'"'~ , .. ,. ·'· · .. ~ ..... ,.,'!1' 
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1to. en un · hospital y · la 
~mbros de la tripula.clón 

bir, extender o ejecutar 
~umento que prescriban 
concierne a : 

teión de Ja. ntatrlcula de 
.do representado; o 
1a Inl.vé, en los mismos 
·o 
, gravámen sobre dicha 

1a nave del Estado re
r, las autoridades judi
án, a solicitud del res
-entado, ayu<hlr a Ja cap. 
in, procederá a su deten . 

. 'll;'1>.<! . ·..,_ ' ,, .. 
,•~a'!'e1 ~, ''«Ut; .:s,:~~.w>~~e.. ·~· · .·: , 
GJ,genté~ de este ultimo, 

1bargo, no estarán obli-
el párrafo "arite¡:ior en 

:eptor; o 
1ara considerar que mt 
de raza, nacionalidad, 

malquier país hacia el 
.ve.· 

~fensa. (distinta de la 
él território, o ·cuando 
~~ territorio no estarán 
de la nave o que sea 

mtes de éste, tmra su 
que se le juzgue y de 
~~: ..... "': IH~; •. . •·.··· ,., ~.. . ••. ··:)~ 

Amcuto 29 

1). A Menos que sea a petición o con el consentimi-ento del 
funcionario consular, las autori<hldes administrativas del territorio 
no intervendrán en ningún asunto relacionado con el gobierno inter. 
no de la nave. Las . autoridades judiciales del territorio podrán, sin 
embargo, tener jurisdicción, de confonnidad con las leyes del te. 
rritorio, en relación con disputas sobre salarios y contr'atación de 
servicios . que. se susciten entre el capitán y tniembros de la. t¡ipu
lación, siempre que. un nacional del Estado receptor sea parte en 
ellas. Las autoridades administrativas y judiciales no intervendrán 
cuoando se arreste a bordo a. un marinero por faltas disciplinarlas, 
siempre que dicho arresto sea legal de acuerdo con las leyes del 
Estado representado y no sea injustificadamente severo o inhumano. 

2) Sin perjuicio de sus derechos para conocer las ofensns que 
se cometan a bordo de cualquier nave en puertos o agu~ territoria. 
les y que sean de la competencia de las leyes locales o :de. ¡los der~hos 
que tienen para hacer cumplir las leyes locales, apfieab1es a ·di
chas naves o personas y a los bienes a bordo, las AlÜls Partes 
Contratantes confinnan su aprobación de· la práctica internacional 
por la que las autoridades del territorio no deben, salvo a solicitud 

o ~~n ·eJ. ce>l,l~timien,~o .. "~~l:~~~~~~~\f,~~.'f~mc.oi~~.~l~¡,,;~¡·. ~t.:. ·. . . 
a) Inter-Venir en cmilqu1~r isiutro"qbe ·~ucéai':á 'BOrdo de la 

na~e. a ntenos que tenga p~r· Ób.let9 ·el mantenimiento de. 
la 'paz y el orden () el de cuidar los intereses de la salubri-
dad o seguridad públicaS i o . . 

b) Iniciar procesos con respecto a ofen8as cometidas a bordo . 
de 1'a nave, a menos que: . 
I) · Comprometan la tranquilidad o seguridad del puerto, 
o violen las· leyes del territorio relacionadas con la salu. 
bridad pública, seguridad de la vida en el mar, aduanas, 
inmign¡.ción u otros asuntos similares; o . 
II) Se cometan por personas, o en contra de éstas, que 
no sean ni el capitán ni los mi~inbros. de la tripulación o 

... ··por pe:r,-aonll$,· o en ~ontra de éstás, que posean la naciona-
, 'lidad del Estado, receptor; o · ':i1. . 

III) Que constitu:V"an ?fe~sas ~es, según se definen és-
tas en el'páirafo 9) del Articulo 2' de esta Convención. . 

3) Cuando las autoridades del territorio tengan inteneión, en 
el ejercicio de los derechos a que se refiere el párrafo 2) de este 
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' .... - ' :-~~ ! 

Artículo, de arrestar o interrogar a cualquier persona o confiscar cua. 
1e:;quiera bfenes, o practicar cualquier investigación formal a bordo 
de una nave, se dará una oportunidad al capitán, o al ofici~l que 
actúe en su nombre, p~:::-a que informe de ello al funcionario consu
lar y, a menos que ést•} sea imposible por ·causa de urgencia, avisarle 
con la anticipación debida a fin de que el funcioJ:Unio. consular, o un 
empleado consular de su oficina, pueda estar pr~enW'~i el funcio
nario consular así lo desea. Si el fuñcionario cdnsulat rtó ha estado 
pl'cscntc o represéntado, tendr~ .derecho a· petición su~. de recibir 
de las autoridades del territorio una información completa de lo que 
sucedió, las disposiciones de este párrafo no se aplicarán sin.embargó, 
las inspecciones regllímimtarhi.s por las autoridad€5 del territorio, que 
se rel~cionen con asuntos aduanale¡;, de sanidad, de admisión de 
extranjeros, o de deténción de la náve o de.· cualquier parte de su 
cargamento como resultado de juicios civiles o mercantiles seguidos 
en ks tribunales del territorio. · · 

Artículo 30 

1) Siempre que el capitán .lo permÜ:a, el ~uncionario consular 
tendrá derecho' de inspeccionar, en los puertos de su distrito con
sular, toda nave de cu~lquier ·nacionalidad que salga con destino 
a un puerto del Estado representado a: fin de recabar la información 
necesaria para preparar. y extender la documenblción que exijan las 
leyes de dicho Estado como condición para la entrada de tal nave 
en sus puertos, y proporcionar también aquellos datos que en asuntos 
S'anitarios o de otra índole requieran las autoridades competentes del 
Estado representado. 

2) Al ejercer los derechos que le confiere este Artículo, el 
funcionario consular deberá proceder con la mayor diligencia posi
ble. 

Artículo 81 

1) En caso da naufragio de una nave del Estado representado 
en aguas del Estado receptor, el fttn<;i,onario consular en cuyo dis
trito ocurra el desastre deberá ser n~icado lo más pronto posible 
por las autoridades competentes . del teJrltorio acerca de dicho nau-
fragio. . . 

2) Las autoridad~ competentes del 'terri.torio deberán tomar 
en la medida de sus posibilidádes, a e. orden práctico que tiendan a 
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· persona o confis~;r 'cua. 
;tigación formal ::t bordo 
~apitán, o al ofici~l que 
llo al funcionario consu. 
llsa de urgencia, avisarle 
nc'o~G;.~?~sular, o un 
1r prc~ente :Si el funcio
o consular iio ha estado 
petición su~, . de recibir 
i.ción completa de lo que 
e aplicarán sin embargó, 
idades del territorio, que 
anidad, de admisión de 
e cualquier parte de su 
; o mercantiles seguidos 

. . . ' 

.el. funcionario consular 
rtos de su distrito con-
que salga con destino 

! recabar la información 
1en'blción que exijan las 
la entrada de tal nave 

los datos que en asuntos 
•ridades competentes del 

nfiere este Artículo, el 
' mayor diligencia posi. 

~el Estado representado 
:> consular en cuyo dis. 
> lo más pronto posible 
.o acerca de dicho nau-

rritoriÓ d~berán tomar 
p~ácÜco que tiendan a 

la conservación de la .nav.e averiada, de .las vidas. de las ·personas 
a bordo, y del cargamento u otros bienes que acarree, así como para 
la prevención y supresión de saqueos y desórdenes que pudiera haber 
a bordo. Estas medidas se harán también extensivas a los artículos 
pertenecientes a la nave o. que formen parte de su cargamento pero 
que se encuentren separados de ella. 

3) · Si el naufragio ocurre dentro de un puertO o constituye un 
peligro para la navegación en aguas territoriales del Estado recep. 
tor, las autoridades del territorio podrán ordenar también que se 
tomen las medidas necesarias para evitar cualquier daño o perjuicio 
que la nave puechl. causar al puerto o a otras embarcaciones. 

4) Si el dueño, o los agentes de.éste .(o los aseguradores Pes. 
pectivos).·, o el capitán de la nave averiada, no están en aptitud de. 
hacer los arreglos conducentes, se considerará que .. el .funcionario 
consular queda facultado, como 'agente del dueño, para hacer los mis
mos arreglos que el propio dueño hubiera hecho de haber estado 
allí presente, en lo concerniente a lo que se disponga acerca de la 
nave conforme a lo que pertinentemente señalen las leyes del te. 
rritorio. 

5) Las autoridades del territorio no cobrarán derechos · adua. 
nales (ni otros que recaigan ·sobre la importación. o que se cobren 
a causa de ésta) por la internación· del cargrunento, ·de las provi
siones, del equipo, de los pertrechos o de los artículos que acarree 
la nave awriada o que formen parte de la misma, a menos que 
sean llewdos a tierra para su respectivo aprovechamiento o consumo 
en el territorio. Las autoridades de éste podrán, si lo consideran 
conveniente exigir una fianza como medida protectora de los inte. 
reses del Fisco en lo que se refiere a dichas mercancías. 

6) Las autoridades del territorio no exigirán cargo alguno (con 
exeepción .de los. derechos adtrn.nales referidos en el párrafo 5) de 
este Artículo) con relación a la nave averiada, a su cargamento o 
a cualesquiera otros bienes que lleve a· bordo, a no ser los iguales 
en naturaleza. y monto que en circunstancias similares se impongan a 
las naves del Estado receptor; 

A rtícu.ZQ 32 
. . . . . . ·. .;¡ . . . 

·. Cua~do se encuentren en las costas M1\Estado receptor o cerc'a 
de las mismas, o cuando se lleV'en a un puerto de dicho Estado, los 
artículos que pertenezcan ·o fonnen parte de una nave averiada de 
cualquier nacionalidad .. (que no sea una nave del Estado receptor) 
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o que pertenezcan o· fónnen parte del 'earganitmfu. de. di~ha iii~~~ • el·. 
· funcion~rio consular en cuyo distrito ·se encuentren o se lleven al 
puerto tales artículos, se considerará que quedá facultado para hacer, 
como agente del dueño de los artículos referidos, los arreglos con
venientes que requieran la custodia y disposiCión futura de los ar
tículos de confonnidad con las leyes del territorio~ de igual m~·mera 
que lo' hubiera hecho el propio dueño, si: · · 

. . 

a) En el caso de Jos artkulós pertén~ientes o que forriten par. 
te de la nave, ésta es del Estado representado, o,· :en el·caso del car
gamento, éste es de naéionalidad oei 'Estado represent:i.do; y si; . 

b} . El dueño de los artfculcis, ó ·los· agenteS de éste, o los asegu._ 
radares, o el capitán de la. náve no están en condiciones de. 
llevar a efecftJ tales arreglos. . .. 

PARTE VIII.-DISPOSICIONES 'GENERALES SOBRE . 
FUNCIONES· CONSULARES 

Artículo 88 

Esta Convención se aplicará por igual a los funcionarios consu• 
· lares de carrera y honorarios, salvo en aquellos casos en que las 
disposiciones de Jos Artículos II párrafo 4) y 17 párrafo 2), requie
ran una diferenci~ con respecto a las Partes. III y IV. · 

Artículo 94 

1) Las disposiciones de los Artícttlos 18 al 32 relacionadas con 
las funciones de los funcionarios consulares, no son todas las que · 
pueden aplicarse. Un funcionario consular estará facultado pa:ra ejer
cer también otras funciones, siempre que: · 

a) 

b) 

Se apeguen al derecho o práctica. intei-nacio:nales, en Jo que · 
se relaciona a los funcionarios consulares, tal como se apli. 
can en el territorio; o qu.e · · · · 
No estén en conflictp con 1~ leyes del territorio .y que las 
autroidades da éste no. se o~ngan a dich~ funciones. 

2) Queda entendido que cuandó un Artículo' de esta Conven~ · 
ción faculte a un funcionario consular para ejercer cualesquiera fun-
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ani!mfu de di~ha I1á~e~ . el. 
ncuentren o se lleven al 
:!da facultado para hacer, 
'eridos, los arreglos con
>sidón futura de los ar. 
~ritorio; de igual m~nera . . 

ientes o que fonl1en par .. 
di:i, o, en el·caso del car- . 
repr~senhído; y si; 

ntes de éste, o los asegu. 
1 están en condiciones de. 

~,J'ERALES SOBRE . 
\.RES 

!1. los funcionarios consu• 
¡uellos cásos en que las 
y 11 párrafo 2), requie
~III y IV. 

8 al 32 relacionadas con 
s, no son todas las que · 
ta:rá facultado para ejer-

t1ternacionales, en lo que · 
ulares, tal como se . apli. 

del territorio y que las 
a dichas funciones. 

rtíéulo' de esta Conven; : 
!jercer cualesquiera ·:run- · · 

ciones =corréSponde llf ::':t!fstado 'rei>~~fiia<f·d.eWrlhlnhr ·hasta· dorid.~ :' . 
sus: ·funeiones¡:con8ula.re~rejel-t!erári:los ·d~rE!éhC>s fitíe se les conc~e. · · 

. ~ . . . -~ . . 

Artículo 95 
,.·. 
·' -~· 

Un funcionario conSular: pOdrá oontto de su distrito, recaudar . 
los derechos .y. ·demáS: gravámenes siriúlares ~preséritos por .el Estado 
representado cótrea:pOtidientes a la·;presentación ·4e los·· servicios con-
sulares. :.:< :. -': ., . ·- . ' · ':;' -- · .: . · . . . · o· 

·~ --·-- • ..> ...... _ •••• ;. ... .,. • ··- ..... t·-·· . " 

PARTE IX.~DISPOSICIONES FINALES 
.. _.,,· ... '; : .:.:.:1' 

Artículo SB 
• '!-' .. . 'l. ··r-· 

'· 
Toda. dispum que pueda surgir entre las Altas Parle$ . Contra.. 

tan tes por lo que. réspectá a la. correcta interpretación o. aplicación 
de cualquiera d~ las -disposiciones; ·de esta.: Convención se llevará, 'a '.• -
petición de una de las Partes, ante la Corte Internacional de Justicia, · 
a menos que en un easo:particular diehas partes convengan en some-
ter loa· disputa. a. otro tribunal o ];'esqlverla por medio de cualquier otra 
forma de procedimientO. · · · 

·.;· .. :: .·:,·· 

Artículo 97 

1) Cada Alta Parte Contratánte deber&, antes de que 'esta Con. 
veneión entre en vigor, notificar a la. otra por escrito y usando del 
conducto·· diplótnático, las partes de su territorio que deban consi
derarse como unidades territoriales ¡1ara los efectos de todos o al· 
gunos de los Articulas ·de la COnvención;· y en elite ·último caso, para. 
señalar los artículos que deban aplicarse a. dichas unidades. 

· 2) · Cualquiera de las Altas Prutes ·Contratantes podrá, pot .. 
medio de notificación o ·notificaciones escritas, ·informar a. la otr~. 
de su decisión:· de modifiear la distribución territoral previamente · 
notificada. y ca.dá nueva notifieoacióri entrará en vigor seis meses· 
después d~ la fecha en que acuse recibó la Alta Parte Contratante · 
respectiva. · ' .· · ·' 

'1 

Artículo 98 

Esta· Convención deberá ratificarse· y el canje de' los iristrumen ... ' · 
tos .de: ratifieación sEdleárári a cabO en- LOndreS: La Convención en. · . 
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trará en vigor treiJita díu•.después de' .. }.aifeeha;:-de}·Carije de:lós 
instrumentos de ratifieación y seguirá: en· vítor hasta seis nléSE!S-des. 
pués de la fecha en que cualquiera de las Altas Partes Contratantes 
haya dado a la otra el aviso respectivo de expiración. · 
· En fe de lo cual, los Plenipotenciarios precitados formaron esb. 

Convención y. fijaron sus sellos en ·1a misma. · · · · 
Hecho en la ciudad de Méxicó, por duplicado, ·en español e 'in. 

glés, siendo ambos textos igualmente auténticos á los veinte días 
del mes de marzo de mil novecientos cincuenta y cuatro. 

Por el Presidente de los Estados Unidos Mexi~os: 

(L.S.) José Gorostiza. 
.,· . 

PRIMERA MINUTA ACORDADA 

Queda entendido, con referencia a la Convención, qtie el' derecho 
.que tiene el Personal Consular de ·impOrtar· o. poseer naves; de aéuer
do con la definición del Artículo 2: 5); y· aeronaves, queda sujeto, 
en todos los casos, al consentimiento específico del Estado ·receptor 
y que el mismo, tomando debida nota de los·requerimientos oficiales 
y personales de la oficina consular o del individuo que le· solicita, se 
reserva la facultad, en cada caso particular de rehusar tal consen. 
timiento. 

Por el Presidente de lo8 · Estádos Unidos Mexicrtni:>s :· 

José Gorostim. 

SEGUNDA MINUTAACORDADA · 

Se observa que, en relación a los· territorios a que se refiere el 
Artículo 1 1) de la Convención, ·las autotidades judiciaiE!'S tienen ju. 
risdicción sobre las disputas; por lo que respecta a los salarios y 
contratos de trabajo dE> los marint>s; que ocurran a bordo de las naves 
extranjeras que se encuentren en sus agua.S internas o territoriales, 
pero que dichas autoridades estarán ~ispuestas, al intervenir la ofi
cina consular competente del Estad~ bajo cuya bandera navegue 
la nave, a ab..<;tenerse de ejercer diclÍ~ jurisdicción. ·.• : · · 

Por tanto, se conviene en que en casos en c¡ue nacionales britá
nicos no sean parte y cómo· se· define en: -el:'artfcu1o 2 4) ·a) si el 
Gobierno de los Estados · Uhidos Mexicanos ·desease, ·de conformidad 
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:eCha·· ·del- canJe ·de :·los 
•r ·hasta seis· rileséS des
as Partes Contratantes 
x:piración. · 
·ecitados formaron esb. 
:1. ... 

icadó, -en español e 'in. 
:leos a los veinte días 
nta y cuatro. 
Mexi~os: 

(L.S.) José Gorostiza. ,. 

DADA 

verición; q~e el derecho 
poseer naves; de acuer. 
~ronaves, queda sujeto, 
co del Estado receptor 
~equerimientos· oficiales 
l-iduo que le· solicita, se 
de rehusar tal consen-

Mexicános : 

· Jo6é Gorostim. 

)ADA· 

ios a que se refiere el 
es jildiciale!J tienen ju. 
:pecta a los salarios y 
án a bordo de las naves 
nternas o territoriales, 
ts, al intervenir la ofi. 
~uya bandera navegue 
icción. 
n que nacionales britá
'articulo 2 4) ·a) si el 
esease, · de conformidad 

. eón lo ·pre~stó··Jn~· ~(~~~r~io' :h"li~cAft!;ur~'-29;: ~~ti~~ .. ta.t~ <ii:s. 
·putas de ··1a jutisdicCion.:.Jocai;. ,e1 .. funéionário· consular competente 
será instruido al'efectó 'PI:ira que solidte''del tribunal respectivo que 
no continúe tranutando jui~ío~ · · · 

. . . ' . 

Por el Pre8ident~· d~ los~ E.stádos ·nn:Mos Mexicanos: 
'. · ...... 

. . .. . 
.. : . ¡ ~ . ·,.'- .. . . .. ' •. ·- . . . ....• .,. . 

José Gorostiza. 
- ' .. ·. - ·- ; . -~ . .. . .... / 

.. · PRIMER'•PROTOCOLO·t>:E FIRMA 
.: ..••. ,; ( ., •• : -··· ...... •• :· ... · t •• • • - ~:. .: '·i __ ;~_: .... 

Ciudad de México, 20 de marzo . de 1954 •. 
' . . . . . ! . 

...... :, .. _' ,t ,. 

En el momento de firmar la Convención Consular de esb. fecha, 
.en nombre del Pr~idente de los Estados Unidos Mexicanos, y de 
Su Majestad, la Reina de la Gran Bretaña y de Irlanda del Norte, 
Jefe del Commenwealth. (Cci:rriun1dad·· Británica)·, •con respecto al 
Reino Unido de la Gnm Bretaña e Irlanda del Norte, los suscritos 
debidamente autorizados:dl-éfecto, declaran lo que sigue: · · 

Las Altas · Partes Contratantes desean manifestar que en su 
opinión los principios siguientés· tienen: aplicaeió!l a los consulados y 
a los funcion~rios consulares.· conforme al-Derecho Internacional, .en 

. el caso de guerra o. de ruptüta>de· relacíories· diplomáticas: · 

1) En cáso de~guerra· o de ruptura de relaciones diplomáticas 
entre dos Estados, eada. Estado tendrá· -derecho de pedir. Ql otro la 

. clausura de todos o de cualquiern de los consulados que tenga esta. 
blecidos en su territorio .. Tendrá. también. el. derecho de cerrar todas 
o cualquiera de los consulados . que este último Estado tenga en los 
países que el. primero de>.dichos :Estados. ocupe militarmente. 

2) En el caso de la claus1,1ra de todos o de. cualquiera de los 
consul~dos de un Estado. en el territorio d~l otro o en el .territorio 
que ocupe ·niilitame~t~ este. último. Es~do,, los funcionarios consu.
lares (inclusive los" honorarios) y. 198. empleados c~msulares del 
primer Esmdo que . sean stis · naciona~es y · que no lo sean del úl· 
timo,. siempre qué sus .nombreS hayari. .sido comunicados . debida
mente por ·er apropiado ·_c_o. ridUcto; · tendniri.>ijuntam. ente con todos 
los miembros de sus fanl).has derecho .a quéitse les de un plazo I'a
zon.able y las 'facilidades' nec'esarlá.s'paci abandonar el territorio y 
dirigirse a su. país. Gozarán, además, de la debid'a protección y con. 
sideráción hasta· ef momento de su salida, la cual se efectuará dentro 
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. · •·. ·--'tirá ·llevar consigo sus archivos· 
·te,... ...... efectos de uso personal y mo-

~-r C(UJIO sus . l l · : ·· .... penniti:rá depositar os en ugar seyuro 
·· . : · • les casos sus archivos y demás papeles 

....,""""'"' la UJ!O d 
0
!':doptarin todas l'as medidas prácticas . ·. ""'*' blviolab'~iario y efectos personales. 

~"'m · · "tad f' 1 . . . ._ M lo cual, Jos PlenipotencJanti os pr
1
ec
1 

1 os 
1 

1r;maron e 
• •'· .. ,~;· 1'!1 ,. fijaron sus respec vos se os en e mismo. 
~ ~lo 1 d ¡· d. - 1 • 1' ,.--- el dad de México, por up 1ca o, en espano e mg es, 

.. ··..• Hdo., 
1~ igualmente autorizados, a los veinte días del 

..,.. antbcM d" mil novecientos cincuenta Y ·cuatro. 
- • JII!U'%0 " . 

Por fl Presidente de Jos Estados Unidos Mexicanos: 

(L.S.) José áoromiza. 

SEGUNDO PROTOCOLO DE FIRMA 

Ciudnd rle México, 20 de márzQ de 1954. 

En el momento de firmar la Convención Consular de esta fecha, 
en nombre del Presidente de los Estados Unidos Mexicanos y de su 
Mnjesb1d la Reina de la Gran Bretaña y de Irhmda del Norte y 
de sus otros Reinos y Territorios, Jefe del Commenwealth (Comuni. 
dnd Brit.ínira) con respecto al Reino Unido de la Gran Bretaña e 
frlnnda rlel Norte, los suscritos, debidamente autoriztados al efecto, 
declaran Jo que sigue: 

L.-•1s Altas Partes Contratantes han convenido en que las dispo. 
sidones del Artículo 14 de la Convención no entrarán en vigor sino 
hasta la iecha en que cada. Alta Parte Contratante haya notificado , 
:1 In otra lo conducente a este respecto. 

En fP. d!:' lo cual, lo,c; Plenipotenci'arios precitados firmaron el 
presente Prn~oc-)io y fijaron sus respectivos sellos en el mismo. 

Hecho en la ciurlad de México, por duplicado, en español e in. 
glés, siendo amhos textos igualmente auténticos a los veinte días 
del mes de marzo de mil novecientos cin."Tenta ; cuatro. 

Por el Presidente de ·los Estados Unidos Mexicanos. 

(L.S;) J oiJé Gorostiza. 
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r consigo. sus archivos· 
le uso peí."son~l· y mo. 
itarlos en lugar seguro 
~ivos y demás papeles 
: 1'-as medidas prácticas 
:onales. 
•recitados firmaron el 
~nos en el mismo. 
lo, en español e inglés, 
a los veinte días del 
cuatro. 

~exicanos: 

;L.S.) José Gorostiza. 

'IRMA 

onsular de esta fecha, 
os Mexicanos y de su 
Irlanda del Norte y 

nnenwealth (Comuni. 
le la Gran Bretaña e 
autoriztados al efecto, 

!ido en que las dispo. 
11trarán en vigor sino 
!:ante haya notificndo · 

recitados firmaron el 
llos en el· núsmo. 
ado, en español e in
os, a los veinte días 
y cuatro. 

dexicanos. 

L.S;) José Gorostiza. 

México, D;F., · a 20 de marzo ·dé 1954. 

Señor Embajador: 

Con referencia a la Convención Consular entre nuestros dos paf. 
ses, tengo el honor de acusar reeibo de la nota de Vuestra Excelencia . 
fechada el día de hoy, cuyo segundo párrafo dice lo siguiente: 

"El Gobierno de Su Majestad entiende que la expresión "A~ión 
Civil" en e] párrafo 2 y "caso civil" en el pá~fo 3 del Artículo 
13 tienen el sentido de incluir, con respeeto a los Estados Uni. 
dos Mexicanos, procedimientos ante tribunales de lo contencioso 
administrativo y del trabajo así como ante los tribunales civiles 
ordinarios. 
Con referencia al párrafo· 5 del mismo Artículo es la intención 
del Gobierno de Su Majesmd, sujetarse a una acción recíproca 
de parte del Gobierno Mexicano, para tratar las disposiciones del 
párrafo como aplicables a las hijas solteras ya adultas, asf como 
a los menores de hls autoridades consulares en el entendimiento 
de que sus nombres serán comunicados a las autoridades com. 
petentes del Estado que las reéibe y que éstas vivirán con sus 
padres y no desempeñarán dentro del territorio ocupaciones re. 
muneradas". 

Tengo el honor de manifestar a Vuestra. Excelencia que esta 
iute:rprehtción está de acuerdo con los puntos de vista de mi Go. 
bierno. 

También confirmo a Vuestra Excelencia que las intenciones del 
Gobierno Mexicano con respecto al asunto mencionado en el párrafo 
3 de la nota de Vuestra. Excelencia a que me refiero son simi~res 
a las del Gobierno de Su Majestad. 

Aprovecho, Eté. 

· Jos~ Goro:stiza. 

México, l>.:F., a 2o de marzo de 1954..,;
1 

··~ Señor Embajador: • 

Tengo el honor· de referirme a la atenta hbta de Vuestra Exce. 
Ierici'a fechada el dfa de hoy, cuyo texto es .el siguiente: 
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!H 

"Con referencia a la 09l1VEl,nc!ó~. 9on~ular, .. firmada .este ·día, 
téngo el honor, sigui elido· instrucciones del Secretario PHricipal 
de Relaciones Exteriores de Su 1\Iajestad, de informar a Vuestra· 
Excelencia que el Gobierno de Su Majestad en el Reino Unido· 
de la Gran BreC!ña y del .Norte de Irlanda está dispuesto, al 
entrar en vigor la Convención y siempre que exista un entendi
miento reeíproco por parte· del Gobierno .de los Estados Unidos 
Mexicanos, a otorgar el tra~iento que se establece en -los 
párrafos del 2) al 5) inclusive.de esta nota, a sus funcionarios 
o empleados civiles que no ten~n categoría diplomática o con. 
sular de su Gobierno; en cUalquier ~rritorio británico en el cual 
¡;e aplique. la ConvenCión siempre y cuando su posición oficial 
no se relacione con el manejo de. cualquier comercio, négocio o 
actividad de carácter lucrativo y, siempre ·que, en todos los ca. 
flOR, no sean nacionales británicos como se definen en el sub
inciso aLdel párrttfo 4) del A.rtículo 2 de la Convención. --

. . ' 

2) EJ Gobierno de Su Majestad aplicará lo. previsto en el ná. 
rrafo 2) del Artículo·17· de _la. Convención, sujeto a bis. modifi
caciones que aparecen en los sub-párrafos a), b), e) y d) del 
párrafo 3) del mismo AJ:j;ículo, a cualquier funcionario p1íbiico 
que sntisfagn lac; condici~nes _especificadas en el párrafo 3) de 
la presente nota en . e]· entendimiento ·de que, además, esta exen
ción: 

a) 

b) 

Se aplicará solamen_te con respecto a los efectos perwnales 
o de su hogar que' acompaflen al fun~ionario. público cuandq 
por primera vez llegué al territorio británico en cuestión ~ ·· 
fin de hacerse cargo del. puesto oficial o que se importen 
separadamente poco tiemw antes y no más de tres meses 
después de la fechá. de. su primera llegada; 
Se aplicará a ·lá. importación de un· vehículo de motor so. 
]~mente, cuyo vehículo haya· sidó de i~ propied~d 'Y tiso dél .. 
funcionario público en el extranjero ante

1
c; ,de f.'U .JJeg-ada ni 

t~rritorio y que también haya sido importado· ·no más de 
tres meses después de su llegada; podrá requerirse a] pro
nietario del vehíc~lo que .. se ~o~pr?meta ~ no Pn~i~~l1.:rlo en 
el territorio. sino 'll. reexportarld a.] terminar su viaje·oficial 
o ron anterioridad. . ""1 . 

····,· . '. 

!!) La.c; condiciones referidas en el nárrafo 2 de la presente 
nota ~on las de: que. eJ.fu~cion¡lr~o pú~Ii~o.:·.. ... .... . : . .. 

. . . : ·, .·::. . : •....... . ... 
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!l.l", .• firmada .este ·día, 
[ Secretario Principal 
e informar a Vuestra
td en el Reino Unido 
.da está dispuesto, al 
ue exista un entendí
e los Estados Unidos 

se establece en -los 
:a, a sus funcionarios 
ía diplomática o con. 
o británico en el cual 
lo su posición oficial 
~ comercio, negocio o 
que, en todos los ca. 
e definen en el sub
~ la Convención. 

lo. previsto en el ná. 
sujeto a las. modifi
a), b), e) y d) del 
· funcionario ptíblico 
en el párrafo 3) de 
~. además, esta exen. 

>s efeqtos perEonales 
nario_ público cuando 
tánico en cuestión ~ --
1 o que se importen 
· más de tres meses 
ada: _ 
~hículo- de motor so. 
propied~d y tiso del -
t~s ,de f.'l.l .Jle~rada 111 
rportado ·'no más de 
á requerirse al pro-

a no. f'TII1.iPn:J.rlo en 
i:har su via:i~-hficial 

···,· . 

'o 2 de ll'l, . presente 
... ·. 

.. a) -No ejerterá ninguna.ocupación·lucrativa·en -elterritorio bri-· 
.. tánico en~ que-esté ~~riio-:~Íyo·su·e~pleo·oficial; .. ·-

· ·b) ·Que· sea~ un dunclona'ri~ ~thi'ií.n(ml;Ei · dél Gobierno de los 
Estados Unidos Mexicirtos o,' 'de no sér fuhciÓnario i>erzna, 
nente de ·dicho Gobiernd, ·qtie no ha,Ya· ·sido re8idente habi
tual en el territorio británico en cuestión en la fecha en que 
comiencen sus funciories. · · _ - - ·- · ' 

4) Ei Gobierno de Su Ma.je8ta:d también aplfcará las ~isposi
ciones del Süb-párrafo b) · dél párrafo i), párr~fo 2) del Artícu
lo .16 de la Convenci_?n a lós funcionarios públicos en. cuestión. -

5) El Gobierno de. Su M~jestad ~plicará, a.demfuJ, las disposi. 
ciones del Artículo 15 de la Convención a los locales que sean 
de la propiedad o sean ocupados a nombre del Gobierno de los 
Eshl.dos Unidos Mexicanos y que sean utilizados. ~dusivamente · 
para los fines del empleo oficial de los funcionarios públiéos en 
cuestión y a los bienes muebles .qu~ sean de. la pr:opiedad a que 
estén en posesión de dicho Gobierno y. que sean utilizados 'en 
conexión con el désempeño del empleo. Oficial de dichos funcio-
narios públicos. .· · 

6) En conclusión; tengo la honra de confirmar por parte del 
Gobierno de Su Majestad lo. que hemos convenido en nuestras 
convers'llciones con respecto . a la. aplicación de la Convención 
Consular entre el Reino Unido. dé la Gran Bretaña y los Esta. 
dos Mexicanos en el sentido de que, si cualquiera de los dos 

. Gobiernos decidiera posterionnente modificar su actual políti. 
· · ca con respecto _a loS asunt()s a. q~e S.é refiere la pr~ente nota, 

deber{ hacer ~l otro Gobietto la notificación correspondiente y 
. . continuará coneediendo. a' j¿s: ftlnciorui.rios 'Ci~ies ife dicho otr~ 
-.·, Gobierno '\1~ tJ:á~~~~nt~.'. ilp: ~e:h~;. ·~a~?r:a~le, _qu~: el estjp~iado. 

aquí duranté un Ia~o de no menos de seis meses después de la 
fecha de diéha notificación. 

7 Am-adeceré a Vuestra Excelencia confÍ~r que el Gobierno 
de los Estados Unidos Mexicanos otorgará Ú~ tratamiento i1n1al 
al entrar en Vigor la Convención para los funcionarios públicos 
ex-empleados pOr el Gobierno de Su Majestad én territorio me
xicano en un cargo distinto 'lll diplomático o consular". 
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i 

En respuestá, tengo el.honor. de maniféStár· .a· =Vuetotra Excelen. 
cía que el Gobierno de México. está c:le acuerdo con .los puntos con. 
tenidos en la notá 'arriba indicada y me es grato asegurarle que el 
Gobierno de México dará tratamiento igual a los funcionarios o 
empleados civiles británicos, en los términos mencionados en la nota 
antes citada. 

El Gobierno de los Estádos Unidos Mexicanos, al igual que el 
Gobierno de Su · MajestM Británica, está tambien de acuerdo con 
la proposición consignada en el sexto párrafo de la nota de Vuestra 
Excelencia que se transcribe, en el sentido de que, si cualquiera de 
los dos Gobiernos decidiere posterionnente modificar su actual polí
tica con respecto a los asuntos a· que se refiere la presente nota 
deberá hacer al otro Gobierno la ·notificación correspondiente y se 
procederá de conformidad. · · ·· · 

Aprovecho, Etc. 

J ose G0rostiza. 

Que la preinsertá Convención fué aprobada por la H. CámartJ. 
de Senadores del Congreso de la Unión a los veinticuatro días del 
mes de diciembre de mil novecientos cincuenta y cuatro, según De. 
creto publicado en el Diario Oficial del veintiocho de febrero del 
presente año. 

Que fué ratificad~ por el Poder Ejecutivo de los Estados Unidos 
Mexicanos a los diecisiete días del mes de febrero de mil novecientos 
cincuenta y cinco, habiéndose efectuado el depÓsito del instrumento 
de Ratificación en e1 Ministerio de Negocios Extranjeros del Reino 
Unido de la Gran Bretaña el dos de marzo del mismo año. 

En cumplimiento de lo dispuesto por lá Fracción Primera del 
Artículo Octogésimo Noveno de m·ConstituCi6n ·Polítiea de los Esta. 
rlos Unidos Mexicanos y para su· debidá. ·observancia; promulgó el 
presente Decretó en la resideneia del Poder Ejecútivo Federnl, a los 
veinticuatro días del mes de mayo dé mil noveeientos eineuenta. y cinco . 

.,, 
.. ~l 

.. ·:. .. 
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